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' v-_'..,j‘:'”years..,_ wl"th_ the'f.j'ff

'*‘iffDonft'Understand:‘f

"ffreSearchers:haVe examlned gender related patterns in

*lconversatlon suc;f

vtag questlons (Cameron, McAllnden,‘and O'Leary, 1988),

turn taklng, the use and functlon ofpflf?;i’

wfgwell as mlnlmal responses (“yeah,”‘“rlght ” “uh huh " ;.;;' E

17:'etc ) and hedglng (“well ”;“so etc ):(Coates (1991)

f One 1nterest1ng feature that can tell us a lot about 9-d

"wthe 1nteractlon of the two cultures (male and female)”iszv,'
lnterruptlon,. Researchers deflne 1nterruptlon 1n a

: mvarlety of ways.p Generated by the popular mlsconceptlonk

'“*[fthat women tend to domlnate conversatlon, much of the

"‘Q:early research percelved 1nterruptlon as the only way for,fr

"g*men to “get a word 1n edgew1se.”} Recent Research on

v“wiy,gender language has suggested that 1nterruptlon is a more fpxsg‘»*
llﬂ_complex phenomenon than prev1ously thought However, most'fffl?‘

”‘;jqof thls past research has been done on western cultures..fypfygt:

The purpose of my study was to examlne 1nterruptlon 'yf,:l:

fW‘ln s1m11ar conversatlonal 1nteractlon generated by non— jg"f

nREngllsh speaklng 1nd1v1duals,;spec1f1cally natlve speakers‘LV

yof Arablc. ThlS Study analyzes flve conversatlons between e




- drawn from Weste

g than talking whe
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~males and females i




mothers and sixteen fathers and found that fathers were
more likely to interrupt their.children, particularly"v
daughtersf De Francisco (1991), in a_study of seven
married couples; found that there were features of talk
used by men that seemed to silence women. Two of the
major features‘were.“no¥response, [which]'accounted for'45
percent of the total 540 violations,.[and] interruptions
(unattentiveneSS, turn-taking violations, and |
uncooperative behaviors),‘[which] were the second most
common violation” (p. 178), and they accounted for twenty-
}four percent. In other words, sixty—five‘percent ofbthe
no;responses were committed‘by men. This illustrates thatv
the males in the study did not accept thebfemales’ tooics.
According to the women,.the problem was that they worked;a‘
lot harder at keeping the_COnversation.going.than men did,
but’were less successful‘at it.d This was due to the many
ways they were'silencedvby men; o
In addition, West and‘Zimmerman (1975) recorded and

‘analyzed naturally occurring casual conversatiOns between"
| fivebmaiesnandnfemales on_different'campus locations, and"
ffound‘that there were 28‘instances‘of'tdeep'interruptionsfi
(disrupting a turn) ot which.96% were initiated bynmen; in'
euery‘conversation'the male interrupted the femaie,more‘r

often than‘the“reverse,ﬂ_



'H"fcompared w1th women, men tOOk more turns at talk SpOke

Others, ”;xjy) analyzed tapesyl""

'_,fof seven unlver51ty faculty meetlngs and found that

k*haﬁlonger per turn and 1n1t1ated more 1nterruptlons.¢?ff A

'rf81mllarly, Wlllls and Wllllams (1976) observed ,

f, slmultaneous talklng in a. hlgh school dlscu551on group,‘éf.f R

\;‘unlvers1ty faculty offlce, and a cafeterla of a unlvers1ty5,fﬂﬂ"

'l;k student unlon.' In general they found that llsteners were L

dfmore llkely to talk s1multaneously 1f the speaker was

tvfemale, and men were much more llkely to talk when a. woman;l?miixfmu

'dtwas speaklng Furthermore, llsteners were more llkely to

"E;express agreement w1th male speakers,'whlle both sexes

iﬁwere more llkely to dlsagree w1th female speakers.
xjé. These studles seem to support the popular bellef thatfhy':
Fffwomen talk too much forc1ng men to 1nterrupt in. order to i
Af“get a word 1n edgew1se " Though the majorlty of these
w'studles have focused on western cultures, the same bellef ﬁf“

;‘per81sts 1n some eastern cultures For example, 1n the

”‘x5M1ddle East, where even more tradltlonal boundarles ex1st ﬂ“x

' -fbetween men and women, thls bellef 1s perva51ve.‘,,wff

ThlS study 1s ‘an attempt to verlfy whether or not thel:;g“

‘qusame conclu81ons about male female speech in western

'Hchulture apply to the Mlddle Eastern ThleWllluhelp=w»"'"‘v'

*f‘determlne 1f dlfferences are gender or culture spe01f1c.u‘»'



ﬁldI also hopevto ralse some aWareness.about the Syrlan‘
‘;;culture, the conversational styles of men and women in. hf :
'thls culture, and also add to the understandlng of how.
if{;people communlcate 1n cultures other than western; ff}f;
i Although no studles have been done on the above
fsubject, my goal 1s to flnd some generallzatlons,““°
lfpatterns, or rules that can be sald to represent Syrlan

"*fmale female conversatlonal styles and to prov1de . [

hisuggestlons for further research in the areas of where“'f

P p0531b111t1es of mlscommunlcatlons can arlse.;

| Deflnltlon of Interruptlon_l‘
The term 1nterruptlon 1n conversatlon may spark
?"”varlouSNldeas~1n dlfferent‘people s-mlnds, and.what one
Lperson percelvesdas 1nterruptlon may not be 1nterruptlon
i at all to someone else.fﬁTherefore, con51der1ng commona

‘ understandlngs and typlcal deflnltlons from various: -

vsources is very necessary to thlS study

Before con81der1ng the deflnltlons that some

pcﬁ‘researchers have prov1ded a’ look at the deflnltlon 1n:'A%F¢

“psome dlctlonarles may be of some help The Oxford

‘7g ychtlonary descrlbes 1nterruptlon as “a break of the

: contlnuous progress of an (actlon, speech »person'

speaklng,,etc.), and the Webster s chtlonary descrlbesff



lt.fﬁmalevolent aggressor,_the‘1nterrupted an 1nnocent v1ct1m”?f717**"“

15s(p.»57) Other peoplf*thlnkfthat,1nterruptlons:are

"=) assumed to be 1ntru31ons, attumpts to steal someone else syﬁfW"

'Hf;rlght to the floor,'or a form of domlnance or cfntroifg*twh"”

1‘West and Zlmmerman (1983) agree and descrlbe 1nterruptloniff;'1

a dev1Ce for exerClSlng power and control 1n2i'x"”
,._{r_;vconversatlon” and “vlolatlons of Speakers’ turn at talk”“' ,
r(p 57) Thelr deflnltlon 1s based on a model of turn_g

gtaklng 1n conversatlon advanced by Sacks, Schegloff ~and

"fﬂJefferson (1974),‘where they argue that,’“one party at a

ybhtlme” (p 55)fls the preferred order’of conversatlonal

‘“'1nteractlon from the v1ewp01nt of,speakers

Others llke ESpOSltO (1979)‘cons1dered that,»,fdkf”fx” _

1nterruptlons occur when speaker A cuts off more than one“"“w'“

‘;word of speaker B’s unlt type” (Thorne, 106) a term used’ﬁﬁﬁVﬁjli

“r_by Sacks et al for approprlate turn—taklng, and thlyl

“lncludes p0551bly complete words, phrases, clauses,’or

[:sentences, dependlng on thelr contextﬂ(Thorne, 1975) On g

f”tthe other hand, Laffler, Glllesple, and ConatY (1982)




'deflne 1nterruptlon as “all vocallzatlons where, whlle oneh
subject was speaklng, the other subject uttered at leastj
two consecutlve~1dent1fiableimordsyor'at least:threej
syllables of a sfngle‘word” (p;i107). .fhis’means-thatany
overlap‘inbthe conversation‘is,consideredkinterruption;
Bennet"(l981)'though, polnts outlthat; “overlapdandv |
'lnterruption are logically different types” (p. 107). .He
goes on- to say that overlap, lwhenltwo‘voices'arespeaking‘
:at the same tlme)_mlght have some negatlve connotatlon,
'whereas 1nterruptlon,‘(a v1olatlon of someone else’s f
speaklng rlghts) clearly has a negatlve connotatlon (p’
108) e : E , . . _

| Sincefittmould‘helsomeWhat‘troublesome to‘attempt a
‘prec1se renderlng of the concept most researchers have
establlshed certain crlterla that. construct proto typlcal
*~characterlzatlons of 1nterruptlon.vs,-overlap These ;
criteria are condltlons Wthh researchers belleve need to
~exist in order for overlap to be cons1dered 1nterrupt1ve,
Aor supportlve., I w1ll con31der some‘of these condltlons
.1n chapter four, (Subjects and Methodology) ‘In the next
section, I w1ll present some of the functlons of
‘interruptlon>;n conversatlonal lnteractionspcommonlyd

present in previous research.



B found that,' “some

“'hff:conversatlons” KP 54)

”*,gtfor contlnued talk ”n(p 109)

x*fﬂp031t1vely to the talk of the current speake

L (1973) for example, analyzes the emphatlc “Yeah”ﬁhﬁbffihf]ﬂﬁ““” e

fﬁiof mlnlmal response,flnterjected by a speaker to dlsplayiﬁ“ﬁ“sﬁa :

'ﬁf“frecognltlon of that WthhKlS 1n,the course of belng saldf:ffﬁwhir

wﬁi(Thorne, 107) In addltlon, (Zlmmerman and West, 1977)

‘3“fflsay that 1tems llke “um hmm‘" “uh huh 7 and “yeah” ‘te{unﬁfni5o i

1*responses that can glve a klnd of p051t1ve relnforcement SR

Accordlng to West and Zlmmerman‘&1975) 1ntru51onsi

':such as [the above] dlsplay actlve llstenlng or 1ntense “hg{fﬂ,ff?fe

11nvolvement 1n the conversatlon” (Thorne,»

'f"Furthermore, the use of “assent terms” i‘>,“

“rlght” “have some fac1llt1ve warrant” (P;'




:‘wé‘Zlmmerman'and West (1975) Fishm

'f,ff(1989 1991) show that when wome

'ff._more, and at appropr,t’{

y";fcurrent speaker (Tannen, 1984) ;{ﬂ_ﬂffVTpéyfﬁa%l_ £

“””f“support talk” (P' 30)

(2) Interruptlon 1nbthe'form of mlnlmal resp0nx :

'1fﬁf¥;51ngle so 1al person, together_fabr;catl




the conversation, finish speaker’s utteranéés to help them
gét to the point, and use cpbperative talk like; “you' re
right,” which ail indicate their positive impact on the
outcome of the conversation.

(3) Iﬂterruption'is a form of control and dominance.
Some people‘assume that only one voice should be heard at-
a time; “so for them; any overlap is én interruptioh, én
attempt to wreSt‘the floor, [and]'a;pdwer pléy” (Tannen
1984, P. 113). In addition, Coates (1993), reminds us
that “when men do.usebminimal responses, [as intérruptions
of women], [they] are then delayed, a tactic which
undermines the current speaker and reinforcés male
dominance” (p. 113).

v“Conversational dominance,”waccording to Coates‘

(1993), can also be “realized more through silence than
through grabbing the fléor, [especially] when the subjects'
are married couples” (p; 113).' DeFrancisco (1991) asserts
that in her study of conversations of seVen coqples, men
failed to respond to women’s topics 68% of the time. Her
findings show that these silences were mére interruptions
of the woﬁen.~ Sattel (1983) supports the findings and
'argues that “silence is used by men asﬁpart of ﬁale

. dominance. He claims that male inexpressiveness is a



“.method for ach1ev1ng control 1n both mlxed and all—male;;l_ft_'h

d;conversatlons” (Coates, 114)

(4) In addltlon to control and domrnance rnlthe

7lxlconversatlon,_1nterruptlons can also cause negatlve:
'_;reactlons by the current speaker.: In some‘51tuatlons,nf.
. they can: appear as 1ntrusrons that have “'h; the yi*t"7ﬁ’y"

_potentlal to dlsrupt turns at talk dlsorganlze thev«.g R

'vong01ng constructlon of conversatlonal tOplCS, and Vlolate;”f”'

the current speaker s rlght to be engaged 1n speak1ng”~”

(Thorne, 116) In other words, the 1nterrupted subject

‘may drop out of the whole dlscu831on of the toplc, and the;;"'

1nterrupters contlnue to pursue thelr own “agendas.7

'_» Tannen (1984) says that the. men ‘in her study “felt ;

“interrupted‘by women who overlapped [them]w;th;words‘Of'
agreement andbsupport”:(p.,ll4). Whenielaboratlng on.a
fstory'withla'man,‘the men feltaoften‘violated in amway
that they saw. the 1nterruptlon as an 1ntru31on and “a
-struggle for the control of“the conversatlon” (p 114)

on the other hand, women usually complaln about‘men
1nterrupt1ng them, because they walk 1nto the conversatlon
_‘as 1f 1t were a contest,band expect the women to also‘
compete.l Slnce women‘are not in the conversatlon to
rcomﬁete,“and ‘have llttle‘experlence in: flghtlng for the‘

.ljmright'to‘benheard” (p 114) they end up 1081ng the floor



to men, which indicates the unfairnessgin time‘
distribution to the-floor,,Which_in'turn leads to'a;ma
negatiye reSult

- Women also complain about men when they usurp or -

- SWitch the-topic they raise (a form of interruption

tcommonly used by men With women).h This is not cooperative
‘_overlapping Therefore, it leads to a negative result

ﬁ_again.’ Thus, it is not almaysban interruption that makes*
»ai “person S right of speaking Violated . (Tannen"l§84, P. .
113) but just merely changing the topic, becaUSefit |
f:undermines the speaker, espeCiallvaomen;i | | .

Another situationVWhere interruptionSLmay cause

’ﬂ’negative reactions is" when the listener asks many

questions during the course of the speaker s floor time.',.

e aTannen (1984) calls this type of questioning “machine gun

‘;,questions” (p 114) In cases like this, the speaker
'fmight feel intimidated, Violated or even threatened .It'
though worth noting that not all people react
hnegatively to constant questions, Since we- all have
’idifferent conversational styles and react differently‘to
3different‘issues; But Tannen»(l984) says that she learnedi
‘from her study of the “ThanksgiVing Dinner Conversation

»“;i. . not to use machine gun questions or cooperative

11 -



-*overlapplng w1th people who don t respond well— a tanglblejﬁl-gfm

’sxbeneflt of understandlng conversatlonal styles"c(p. 114)

Interruptlon may have more functlonsﬁthan has beenl77")

"Yisuggested 1n prev1ous research but nevertheless,

"_ipartlclpants 1n the conversatlons may not be aware that _'l
‘they are 1nterrupt1ng for the above partlcular reasons.,\;"

_fSome people are good llsteners, whlle others want the

| 'tsattentlon drawn to them and thelr toplcs at all tlmes.xu]f_f"

f?However, researchers have suggested that 1nterruptlon 1n

.(~

“conversatlon functlons dlfferently for men than women.;»In'"

' the next chapter, I w1ll shed llght on some gender relatedvgf.w

:-1ssues in studles that have been done on Western S

| male/female communlcatlon.fi;i




_a‘tycount on me £

’wlyI've had a father,‘a husband, a son,;;

»nds,

lovers,‘ﬁ

'3rand I Stlll don t have,,,

"‘f}fhall about.‘ The only solldffac

Anecdotal a_dfresearch ev1dence shows that there are [hvfﬁiff

”"7ff31gn1flcant dlfferences between the way men and women ~f"~*

"‘Land women try to converse w1tf
':';contrast between them 81nce chlldhood (Tannen, 1990)

' aﬂffover one another, whlle glrls;

bb:Speak ? These dlfferences can lead to frustratlon when men;fl}iidul

,gone another, Men and womenk'f?.B

use language for dlfferent purposes.vgwe dotlce the

d:f‘Studles have shown that “boys use talk to assert controlv [_;fﬂ

-conversatlons are more

hﬁoften almed at malntalnlng soc1al harmony”‘(bi 150) ‘;féﬁﬂV:f?;ﬁf

wﬂpre - schools asTmost[}dfﬁfgl

'”[fln a’ conversatlon more than do boys thelr age. Many

hvjfstudles have shown»that glrls use the word “let’ N as'ail

‘fof us 1n the act1v1ty, and boys seem to glve orders or,.h,ii"x“kx”

H'"Qiigﬂngafliffiggﬁiwtgm,t_i»s'ff



: @fcommands"llkeﬂ?“Give?mefthat,”;or‘fhit7the;ballfﬁ(Malt2l:fl'““f

 and Borker, 1999)

Thls type of language carrles on 1nto adulthood One ’f"ffu

w'_reason conversatlons between men and women generally run »[~

’:'smoothly, accordlng to»Tannen (1995) 1s that women seem to’hdl

'accommodate the subjects that ‘men 1ntroduce or ralse.»i}‘>.
:rBoth men. and women regard tOplCS lntroduced by women as o
tentatlve, whereas toplcs that men brlng up are morev
'lelkely to be pursued The observatlon that women do the
"n“labor” of the conversatlons holds true, because they seem
1Zto grease the wheels of the conversatlon by d01ng more

‘ work than men to malntaln the conversatlons. For example,"
l,men usually feel more comfortable talklng about themselvesd:
th women than they do w1th men.' And slnce women'generally:
adapt.to men’s topics, 5mconversationsfare likely to runyd
_smoothly, 1f one- s1dedly” (p;‘ ); & | |

Thlngs do not run smoothly all the tlme though .For )

t;example, women' are used to talklng to other women for R
vmajor emotlonal support, self understandlng, and “ ‘
lunderstandlng of others (Tannen,‘l990)”v: ‘, when they geti‘
‘flntlmate with men, they may start expre851ng thelr h‘ .
afeellngs about certaln 1ssues to the women,‘and most ofd
kdvthe‘tlme, they may feel that “thelr responses are wrong

‘(Adler, 1995,_p.n89),7 Accordlng to Tannen (1993) Adler -

14



(1995);‘Coatés (1993), ihsteéd of listening‘to Qomén énd
making them feel better, the.mén inithésé‘studieémake 
them feél worse. 'In‘othef wadsi men Starf’teilingnwémen}v
what to do to soive fhe prbblémﬂwheﬁ invfagt'they'jﬁstv
want theﬁ to listén and empathize with them. rAt fhiéV ‘
| point, men7usually start by saying, “Here’s what you do,”
(Adler, 1980, p. 59)'thus,:takihg dver the,conversétion
égain, and most‘likely, wilivcdﬁtiﬁue talking until-the.
discussion is over. |
Language'ié both a marvelous communication tool and
the source of méﬁy interﬁersonal problems, espécially
between men aﬁd womeh. Thefe are many différences‘in thé
- ways men énd women speak: the contéht of‘thé converéatidn
varies, as do their feasons for communiéating and
conversational styles. However, not all differences in
language use can be accounted for by the speakér'S‘géndér.
Occupation, social philosdphy; orientatibn toward problem
“solving, and cultﬁral backgrouﬁd also influence theIUSetof
language and how we present ourselves in COnversatighs

(Adler, 1995).

15



CHAPTER THREE

SUBJECTS AND METHODOLOGY

The purpose of my study 1s to examlne 1nterruptlon 1n,{gi~.f}}

"lfilnteractlons betwee WMlddle Eastern couples,-spec1f1callyﬂ

'nyyrlans.= As a member of thlS culture and a natlve speakerfuff;mff*

&fof Arablc,

yam ln a pos1tlon to do thls study ' The studytfffif*a

'?fcon81sts of conversatlons from flve mlddle class,‘Arablc—Vu._ijﬂjf

”*'Espeaklng couples from Syrla.

" The conversatlons have been translated from Arablc to

'ﬂfEngllsh and transcrlbed u51ng"m1croanalys1s,_ Accordlng tov*7

’”'[fjHutchby and Wooflt (1998), mlcroanaly51s 1s descrlbed as

';rwhlch are not words (such as breathlness and laughter)

“‘ﬂ(p ‘ '); In other words, I note overlaps, pause length

”fl“wrltlng down 1n as close detall as poss1ble such featuresj:p

”dffof the recorded lnteractlons as prec1se beglnnlng and endﬁ“V'

‘ p01nts of turns, the duratlon of pauses, audlble sounds ffﬂg;w»s

’.g[measured in tenths of a second, lntonatlon,_shlft in Qﬁ“f

1fﬁp1tch, etc

ThlS mlcroanalySIS allows me to examlne the flne

tlbidetalls of 1nteractlon that are normally not avallable topﬂ‘ﬂ::’l

;}fthe reader., Below, I prov1de transcrlptlon conventlons

R that are based on those developed by Sacks, Schegloff andfﬁjt”

;’Jefferson¢(1974) that are found 1n Hutchby, 1998




:krhlndrcate the Engllsh;tran’latlon
hﬁeffutterancesh;_
%"?“fLeft brackets note“

"7jﬁ’r1ght Brackets:“close,

1 Brackets are used tovi‘d‘cate overlapplngm

T E_xamp.l e_:i, 13?:;'.,;, sh

: -3Th “equal”‘31gn 1ndlcates “latchlng" between f5°'

Methods o"Conversatlon
Transcrlptlon '

Vertlcal llner

tQ‘the left‘ofvthe transcrlbed parts

_orhend the overlap.hrxzy

:fdbfl telefo n amma Y rinn5
'”nlhAﬁf] Gu ys is the phone rlnglng° .

| el

.,1;¢utterances.c o

;A;.h'Llnda jabet “A” b'fahs al hlssab

fﬁllom—‘LV"

_etR: f1—Ba ref
f,A;‘T_Llnda got an “A” on the math test
“ﬁtoday—"

Underllnlng 1nd1cates speaker 5 stress/empha51s.vf'

:.;Example;;‘Kﬁyt Ultllllk-mallon marra ma3takl1 hrludat ﬁJk

l’nome
‘kfflKi If I told you once, I'tdldiyou;agrgf‘

EQlij




> Questi

. necessarily a question




Example:

 Example:

N S
if;JUhm ah, ba’ ed 1nd1 1 hlssab, base:fﬁ
:};ashra._': i
: fﬁAhh blftlkklr lazem rooh al belt i-hgfxﬁihh
"v;halla’h'sxx | |
:m‘{Are you‘done.w1th‘your homework° hht~hw;u
:hliUhm;;ah I stlll gotta do my math

”7ffproblems, I only have ten. faﬁh

U

'R:dEijkl

}vaaha.ﬁ_;axaav:_;ruv

Ahh I thlnk I have to go home now.hf-"
-wfffColon 1ndlcates the exten31on (stretchlng) of the'
i*tjprecedlng sound or letter . The more colons the

“;’fffgreater the extent of the stretchlng.uqe:thf'

hal fusta“

ljifﬁa rravbitshuflﬁShl blddlk{h'

:ffiE?f'very tl mefyoﬁ7seegi»$qmethin§

. Woriiw, that Dre:::ss!



(( ))A descrlptlon enclosed in a double bracket 1nd1catesﬂth

b*fa non—verbal act1v1ty For example ((banglng sound S

Hyphen follow1ng an sound 1nd1cates a cut off,‘:.ht

deflnlte stopplng of the sound

H?Alternatlvely, double brackets may enclose theli-i“‘”
;'transcrlber S comments on contextual or other —

‘features.,ﬁf7

. Example:

x:Example ‘

-ﬁg'ﬂ ((yass ol wa‘yanshom)) Shu blkrah .
F”Nhhl’rasheh ) | L |
fh@dﬁkElh waka 1nnu ana b'hubbo‘ ”;slhv}"
akf((Yaghullu janb. jldatahu)) |
:"b,:ﬁbR; h:(£Caughsxand'snlffs)) How I hate
";EVA;]‘AYeah 1like T llke 1t ((eud&iés;ﬁé2£o'
. defto hlS grandmother)) E | B

h’s 1nd1cates audlble out breaths, s1gh1ng, hearableu;"

:'as unv01ced laughter.lff
‘h 1n parentheses 1nd1cates exp1081ve asplratlon,fuf”’

;sometlmes laughter.‘

: Hhhh 1mt1ha(h) ta(h)nl axee(h)r.v;f‘b;

O
A '”"hhh tawell balak

o

’thhh ano(h)ther fl(h)nal exa(h)am;f L

'1d’hhh take 1t easy..v»,



';h-"'éé;iod preceding h indicates audible in—bfeath.
r(xx)lsingle parentheses_indicate'indiétinct utteranCes.
hearings which are in doubt),-

Since Middle Eastern culture is considered a “high 
involvement”-(Tanneﬁ,,1994)'¢ulture, not‘every ovérlép’
will.be cbhsideredvintefruption. Soﬁé of them will be
regardedvés “coqperafiveloverlap” (Tannén,,1994). In
oﬁher WOrds, iistehers-who‘taik along with a speaker do
not neéessérily talk to ihtérrupt;'but tO‘“ShOW
énthusiastic listénérship and'pérticiﬁationﬁ (p. 190).
What will1be.éonSideréd.ihtérruption aieVQVérlaps that
“séem to disrupt and disofganize the current speaker’s turn
e téik. o Pl v

Fi&e different:Syriah couples were reéordéd for
analysis inbfhis'study, The couples are engaged'ih
| conversafions in-héturally‘occurring situations at home..
~All the participants’Were,fépe?recérded in~Syria]by-a‘f
fémily’member-orvéLfrieﬁd; At léaét.Oﬁé'persoh in the
 ¢oﬁversation knew that the recorder was Qh,,buﬁ‘all,theu
parfiéipants,égreed‘tovbevrecofded at any timé‘of}their
~vdaily‘discuééiOns.‘ The‘audiocassetteS‘were Sent‘to~me
‘with a friend from Syria;

In addition to thevreCorded chverséﬁions, I calléd

each couple over the phone (the couples know me .
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Vfcfpersonally) for 1nterv1ews about thelr perceptlons of .

\fthelr 1nteractlons. I tape recorded the 1nterv1ews, us1ng/ﬁ;f'"

?"'the loud speaker on the phone.h.f."“b

In the follow1ng sectlon, I w1ll descrlbe and glve

vsome background of the part1c1pants 1n each conversatlon. A

- I flrst present the conversatlons in an attempt to offer iﬁ_"

'wexamples of couples hav1ng typlcal common, dally
“conversatlons. Recorded 1nd1v1dual 1nterv1ews were also
Vused in. the analySIS for ethnomethodologlcal purpose.3ih

IThen, I analyzed the conversatlons to determlne 1f they

_met the cr1ter1a for lnterruptlons and overlaps I also'_ff“"‘

“examlned each overlap to determlne whether all overlaps

_are 1nterruptlons, or supportlve responses.g Flnally, I

.‘analyzed the conversatlons to examlne the 1nteract1ve o

"styles of the part1c1pants to determlne whether or not theh

conclu81ons drawn from Western,“genderlect” studles can be_

f!,applled to Mlddle Eastern cultures and whether the

'flnterruptlons are gender spe01f1c,'culture spe01f1c, or
'.5both (All transcrlpts are reproduced 1n the appendlx)
Couple #l MBi Belt Al Jeeran”'(At the Nelghbors”n

fHouse) lS engaged 1n a conversatlon ln the presence of g};“y

'i“gfthelr nelghbors, a husband and hlS w1fe._ They are’

referred tO as M2 (male) and F2 (female) l The maln =

'7fﬂcouple 1n thls conversatlon 1s a male, 50— a teacher, and e



"ifu,nelghbors,

house forAflves

‘the nelghbors’

{started telllng a story”to hlS

=as theygsat 1n the llv1ng room”f%

7a}conversatlon lasted two mlnutes and fortyfe ght secondsn

Couple # 2 “Fll Belt Ba dama Taraku al Jeeranwgfffsf

"T:J;Home,,After the Nelghbors Left) 1s the nelghbor and hl"

“Qw1fe (M2 and F2 mentloned 1n the flrst conversatlon“

:-gjhav1ng a dlscu381on after thelr v151t1ng nelghbors;(fromﬂf

”f ~the1r house, 1n the 11v1ng room and the kltchen,,as the

Jf’ﬂ?female moved about 1n81de the house;

jblghave been marrled for a year and a

”ffconversatlon #1) left that nlght hThe husband 1s 45 yearsusv

'Tffold and is a farmer and landowner Hls’w1fe 1s 40 years Qwef”a‘”

bf*old, has a degree 1n sc1ence, but does not work outs1de
'ﬁ7the~home.‘She stays home and takes care of the chlldren,hy'

'1and some farm anlmals.i Thelr dlscuss1on took place at

:Thelr old‘St son

vr:recorded the conversatlon, but dld nOt‘par“l.ﬁ

ffgconversatlon lasted three mlnutes and flfty seconds.3Qf-ntv

”:ﬁ'I called couple # th ee‘s conversatlon,'“AhlllBlddonffffgffhj -

vilﬁYanna N;jeeb Walad”<(My Parents Want Us to have a'Baby)

'ﬁ?fIn thlS dlscu551on, we have a couple of newlyweds, who

;nd serv1ng; n- the mllltary'




7ipractice,,and he has just come home for a couple of days. 5f-fffv

mp'And the w1fe 1s also 24 years old She 1s a pharmac1st,,if:j

dﬂ_vwho works 1n a small pharmacy 1n thelr hometown. They R

~went to. the same schools since they were chlldren.thhe::*ff

"rconversatlon takes place 1n the small apartment that was

'bbullt for them above the male s parents' house.;gThef

"ﬂi conversatlon lasted two mlnutes forty—elght seconds.«faffg”~

In conversatlon #4 '“Inna Sh1 Lal Akkel°” (Do We Haveffﬂ:”"*

» ’..Anythlng to Eat7),'we have a couple who have been together‘rd}

"::.(marrled) for ten years._ The husband is 35 years old,_and‘;fgvu

;:.has>a governmentwjob He takes the bus 1nto the c1ty

“T;everyday to go to and from work The w1fe is. 30 years

.701d, and she 1s ‘a housew1fe, ralslng three chlldren,J’
franglng from 31x to nlne.__In thls dlscu581on,,the w1fe e
,knows that the tape recorder is on, but the husband f” o

,;doesn t= Flrst, she 1s trylng to get her husband to talk

"'yand second, she is trylng to make hlm go to hlS parent’

i he comes home very tlred

L’;house, for a surprlse blrthday party for hlm, even though | R

1/The conversatlon lasts three

‘l‘mlnutes and twenty seconds.

Conversatlon #5 ‘“Fattln Ijat La Inna Llome”‘(Fattln'Vﬂ;““V

'f_Came Over Today), was prompted by the female 1n thls

'dlscu551on.x The dlscuss1on 1ncludes a husband, who is’ 60 3!f:1ff

-myears old, and has a government jOb at Clty Hall and the ‘H[»ff”



Jfr!;seamstress/tallor.;‘They have been"ma,

'Lfand a. half mlnutes, justjunt;

lf,belng recorded

Overlap Vs. Interruptlon'~

When analy21ng the conversatlhns,flIf_conSiderﬂ'theﬁ

vv*_*follow1ng

ﬁf)fl;w; Overlap (two v01ces are speaklng at the same tlme)

(Tannen, 1990)

a v1olatlon of someone

!v“ff2; Interruptlon.M, s“spea 1ng;

rlght (Zlmmerman and west, 1977,w

~fffIn order for us“totdetermlne whether:s”meod’"“ﬁ

"“foverlapplng or 1nterrupt1ng, wehhave to know' amlot
'ﬂfd»the part1c1pants thelr characters,”thelr:perSOnalltles[4'“

Intf{ how long they ve known each other, and how thelr

vi'relatlonshlp has been“ Wlth thlS 1n mlnd, we can }ﬁj[p*ft*’ e

l‘vdetermlne weather the 1nterrupter 1s 1nterrupt1ng 1n a i

'supportlve way— belng agreeable,,sympathetlc, Cooperatévé,jff

nuéSfr,‘]




‘show1ngbact1ve llstenlng,-belng‘attentlve,‘etc.,h(eség}:»'
b"‘overlapplng) : They could also be trylng to grab the floor‘
'from the current speaker in order to control the » |
'conversatlon; ThlS can be shown ln many ways, such"asﬂ”“*

»speaklng for too long of time to keep the floor, changlng

- fthe toplc ralsed by the current speaker, 51lenc1ng the

current speaker by constantly 1nterrupt1ng, offerlng
delayed responses,awhlchnare con51dered by Coates (1993)
as_“a tactlc which undermlnes the current speaker and ld'
' t:re;nforcesndomlnance”‘(p; 113) ‘or just falllng to respond~o

t allvtogether (labeled the no response) (Flshman 1978a,

’ ﬂ‘1983 DeFran01sc0»(1991) West and Zlmmerman, 1983), whlch

detours or hlnders the speaker from contlnulng.,
Before I present the analys1s,‘I w1ll‘g1vevithe7
imfollow1ng examples to demonstrate how an overlap 1s:
f,con81dered supportlve or a mere rnterruptlon. vThe first*
d'example w1ll show supportlve overlap Notlce that YK
i*dﬂlnterrupts “Aﬁ three tlmes, but trylng to be agreeable,t»

‘;tand supportlve of hlS tOplC

"kvwExample #2

”v1; 'JA:‘,_The“soldierS'd"’
2. K+ [I like those points, I think
3. 7A;.g“:»dt v;k. _'vid>;r[and the Common]people7 z

U'an:théj‘f
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4. K ‘[Yeah 
5. A: »‘Poof peasants an the hard-working class, -
and stuff like that
6. K (Yean
“K”‘is not'intérruptingv“A”.for the sake of'interrupting[
nor is she tryingfto grab‘the floor from him, but réther‘
offering terms of'agreemént’like, “yeah,”,and “I like
those pointé.” Tannen (1996) calls these types of..‘
interruptions.“coopérative overlap,” which women tend to
‘use in‘ﬁiXed‘and same—séx conﬁefsations.‘
On the’othef hand, the secbﬁd éxample demonstrates a
clear interruptioﬁ‘by‘“A”:‘ o
'Example # 3 | |
9. A: =from:: AFRICAN AMERICANS (.) from the
* INDIANS o nthuh o= | o
10. K: %Yeah ybufﬁe right, he did raise a few'h
11. A: ‘ ‘ "[Y’knoW? Fme the uh
podrv' |
12. K: Points
.13. A: Froﬁ yeah -
- 14. K:  Few important points:.
15. .A: - [pobi people.
Here “K” projects a TRP (Hutchby, 1998) (Transitional

Relevance Place, or a possible completion point [by “A”])
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| ’-;;TRP, she then trles

'ﬁ”57constant 1nterruptlons by “A I [i(;:

»rlslngvn

(polltely agreelng)bto take the floor fl .

_fto speak, but does not succeed Thls__hows_clean!p;h?,_

Analy81s of Crlterla and
Content 1n Conversatlons

In analy21ng the conversatlons, I con81der the four
flcrlterla for overlap and the flve crlterla for;fo*-d'

i 1nterruptlon outllned below.” I looked to see 1f each f,f”

’fkﬁdetermlne whether the 1nterruptlon 1s “overlap”vor'?mere:“u,f,7ﬁf*f

PRt 1nterruptlon,” as they are commonly understood ”Ihe;d'“'h"qg"J”f

'5pcri"r1a for overlap and 1nterruptlon are as follows~?'"

5fgCr1ter1aafor Overlapif

The overlapper uses “cooperatlve talk”usuchJas, _FT?I*

'7,Ir_1ng to Zlmmerman “nd




Thereforé, these minimgl.responses ére ﬁot considered.
'.interruptioﬁs,_but rather dverlaps; |

2. The overlapper uses “terms of agreement” such as
“Yeah,” “you’re righﬁ,”:“absolutely,” etc. Minimal
respOnses such as thése can confribute positively to thé
talk of the current speakef. Jefferson (1973) for
' example, analyzes “the emphatic ‘yeah"(a tYpe of minimal
response) interjected by a-speaker to displéy récognitiqn
of that which is in—the—coursefbf—being—said” (Thofné,
107). vIn addition, using terms bf.agréement “is relevant
~and often required; for"conversétional‘ciosure, so their
evidence for describing [these overlaps] as not
conflictful”'(p°27)* Thus; it is safe to say>that
offering terms of agreement ih‘ahy convefsétidh can prove
to be constructivevand not at all disruptive.

3. The overlapper uses‘“Supportiveutalk” suéh as, (VI
know what yoﬁ mean, “you’re.kidding?'é 5me tod,”'été.).
Tannen (1984; sayélthat woﬁen"iﬁ paftiCuiarfﬁse
vcooperative overlapping when talking émong‘eacﬁ,other “to
show participationvénd support” (p. 27) and try to ﬁcreaﬁe
a community”'(p;'27)}',Intrusions'such as the above also
‘:“display éctive listening and_intenée in?olvement‘in the
conversatién? (Thofne;‘lOS). ‘These supportiVe oVérlaps

alsd encburage additional responses.frém the speaker,

29



?‘whlch helps to keep the flow of the conversatlon

.'(Kramarae, 1981) - After all keeplng the flow of thev;;

'héconversatlon is- the goal when 1nteract1ng Wlth others.;xifl;*ﬁif

._Therefore, supportlve talk should not be con81dered

”1nterrupt1ve,‘but rather mere overlap that can add to the
*lfconstructlveness of the conversatlon..l. | |
4. The overlapper uses “sympathetlc talk” such as
l;‘“you poor thlng " “you do what your heart tells you ”‘“I m‘l

;'sorry " etc. Mlnlmal responses such as these can show ey

‘5‘that the llstener feels w1th the speaker, and accepts the_:,gav

-‘toplc at hand Accordlng to Coates.(1991)' terms of l

”5sympathy are usually assoc1ated w1th women, andjarecOften]l L

used to show bondlng, empathy, and that‘the women.in s
“essence, relate to each other s problems or feellngs."So,lf
fsympathetlc talk among part1c1pants can ‘add to the

'1nterest and value of the toplc and the trust of the B

B relatlonshlp

Criteria for Interruption

l;vThe‘listener cauSes‘diSOrganiéationin'the current,f-
B speakerfsuturn“tokthe‘floor."Westoand*Zimmermanf(l977)1l‘H
call thlS “dlsruptlon" or “deep 1nterruptlon” (Thorne,‘-
105) Accordlng to them,-lntru31ons such as these “have'
.the potentlal to dlsrupt turns at talk, dlsorganlze‘theidfl

’ong01ng constructlon of conversatlonal tOplC, andJVLOlate
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“’ﬁ:fthe current speaker s rlght to be engaged in speaklng”-'r

*°fflL(P 105) | In cases llke thlS, the 1nterrupted speaker may

alls this “machin

_Furthermore, constantly askin

.sexual comment to




her. 1In effect, she‘knew that the_neit thing-he said
vwouid have nothing.to'do with the topic she hadbraised&
(181). -Also} introducing a new topic after the current
speaker had just introduced his/her topic, as a response,
can‘be veryvdestructive to the flow of the oonversation.
It indicates to the current speaker that}the iistener‘
neither approves of their topic nor is interested in
deveioping it any further. Therefore,,strategies suoh as
these, are used by the listenervfor'interruption

4., The listener panses for a long period of tine
before responding, also oalled, “delayed response,” “ a
tactic which undermines the’current speaker and reinforces_
dominance” (Coates, 1993, p. 113). Long panses can oreate
awkwardness in the interaction, end'may inkmost oases
discourage the current‘speaker from continuing_their
pursue of the topic they raised,'or the question they
aeked. They also show disrespect and disinterest of the
current speaker, in a way that they:might feel unimportant
and discredited; Therefore, the outcome of this type of
COnversation is‘usually a negative one.

5. The listener fails to respond (also called)‘“the
nofresponse”);'whioh sometimes tends to_hinder or detour
the current speaker from continuing, because as Sacks

(1992) remarks, when talking in interactions,'it'is
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”*tf{say or dolneXt,:since thé*f'
. .=ibant lndlc”’
'*f{;hand

"’;'confu51on

v’hthan through grabblng the floor, [éépéola;l§itwhén;_tf7;'f

| DeFarnc:Lsco S e

Jhthe study, a man,kept leav1ng the._




:‘husband’s aétiop (leaVing the:r§Om'freQQentiy) “séeméd‘to‘
,NdifoSe tﬁe1womén’s‘punqh—line of the’story”ﬂ(p,FIBO). :
o :s‘iiﬁiiafiy',' Satt.'elp':‘('1983).,_argues"thavt_,‘v“silence is
uséd‘by meﬁ\aé'péftQf‘male‘dominancé,”v Hevclaimé that‘
,“malé inexpressiVeness is a,meth§dfor'achieVingvcontrbl‘?
in both, mixed and all-male chVersations” (Coatés,yl993) )
p. 114);  So, while in some cultﬁres-siience on the part
of the listener may‘bé considéred a éign of agreemeﬁt,
accbrding to most reseatchers on- the éubjeét'in Wésterh
cultures, it is quite the‘opposite;r In fact, therebisya
popular provérb widély u$ed in_thé Arab world, “if
speaking is made of silver,,then $ilence is made‘of puré
gold.”.'AlSo,vwhen making deals‘(bargaining); or when on’a 
date with someone, it is,hormally implied that if the
person is silent) then they are being semi—agteeable to
'thé‘proposition at hahd, this according to many Arabé."In
my study, I have watched‘for'instances of silence to sée
whether théy aré taken as‘signsof agreement or‘as
intefruptions asbin‘previous reseérch on western |
‘interactidns.  |

in sum, oﬁeflapping someone in conVérsation is not
always considered interruptionvand not all interruptions
are conéidefed‘hegatiVe by the interrupted subjects, |

especially in cultures that are known to.be “high?
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involVementfﬁ(Tennen,di9é4), such as Middle-Eastern
culturep Similerly, not all ovetlabs are considered
supportive and helpful for the flow of the conversation,
because for some people who prefer the model of “onee
person—speaks-af—a—time,” any overlap can be understood as
an attempt to steal'the floor. This, in effect, may cause
the interfupted participant to act negatively, which would
then lead to an unintended'outcome. I use these criteria
in the next chapter as a functioning definition of overlep
vs. interruption, and apply them to my data analysis.

I determine whether the fouf established criteria for
overlap were present in my data by the‘folloWing'method:

1. To ascertain if minimal overlapping responses used‘
by the interrupter (male or female) showed cooperation in
the conversation, I looked for positive reinforcement or
active listening by the interrupter and signs of COntinued‘
talk without disturbance. I also looked for responses
such as, “uhm umm,” “sure,” “0k,” etc. In the next
example from couple #3, the husband was discussing earlier
with his wife that his parents want themyto'have‘a baby.
The wife first did not show enthusiasm for the idea
because they could not afford it and her husband had to
finish his military training. But later, as he convinced

her, she began to show signs of cooperation with her him
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" as he tried to get intimété‘Wifh hé£Eagkihg;hér iffthey,»
coutd go in the'bédron»énd75t5ft'tryingfto]55v¢.a;baby o
right away: Co TR E
Example #5

MM: Shu ra’iyik ﬁfdoh‘nha:::wel halla;::a?

S MM: HQw about if we go now a:;fd»giVevit a tri::y?

CUFFR: ~ [Shhhhhhhhhh

FF:  [Shhhhhhhkhh

MM: Shu? (.) Ma hada hone-ala shu xaiféh? 'Hahhhhh?"Ahliif;
aysheen fo"mu::~bi uﬁdifna?v | | |

MM:.-What? (.) Nobody is herefwhat's’aré you worried

aboﬁt? | | .‘ |

:'Hahhhhh?*My‘paréntsvlive»upstairs, th in oﬁr o

‘bed?op{}ﬁm?’ - | |

_VFF; ((ﬁﬁhéWel anbtﬁgatti‘an,maWdOO’:al'mussajila)x La,_la'> 

='mu$: aﬂi::k; | H

5 ?€: ((fryinglfd covérup,forxtﬁe:pfesence of thé‘

" 7r¢corder)5,NQ, no not,fqu:§r pa;$rénts." s

i MM?jff‘ vaakén_meeﬁ?.Ai jéerah?_.a -

| MM{ ‘  o   ',‘ 5 {Theh Who?.rhéfnéighbofs?‘,f.'

'VFf5: #a;_;a)’Qé1a shi{ j |

 EE£  Nb( nQ; nevef'mihd,' “

o mM: - [tai’ib hyati
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weak up theOther one. (..)

~come ‘and and-you know what -




Citmer Tl [Yeah knOW() e

R e © birtan
| feel better thls way | R o
f'M?;”:- [saheeh ‘ |

M2 ,j‘” [nght

"*ﬁlFlrst the husband gets toutchy when hlS w1fe makes fun of.j‘

z,}hlm about “mumkln y1 mllkon muhadara lllmote” (he mlghtv

: lecturejyouytO'death.”f7 But then the w1fe explalns that yftu

.'justulikeS~to.5“nnam mabsoota” (“go to bed happy”) [‘Theu}

'y~v‘husband then offers her terms of agreement as we" see 1n e

‘the-above<example,l“E1h ba r1f " and “saheeh” (“yeah I.
. know,7 and “rlght”)s ThlS,»ln effect leaves the couple
”7to go to bed on good terms..‘ b»f

'fj 3 To ascertaln 1f the overlapplng mlnlmal responsesﬁ

'*“H_were used by the 1nterrupter as supportlve talk, . I looked”i*5'

‘"i;for actlve part1c1patlon and llstenlng and a sense of

ycommunlty between the male and the female to determlne‘

'onwhether these responses kept the conversatlon flow1ng, and

"'whether the speaker understood them as supportlve.



mE#émﬁle'#7éoﬁeéffrom Cbupie # 3, where the wife claiﬁs
thaf‘she'is éiOne most-of the time, and that having a baby
at this time would be difficult, since her husband is in
military training at this time. The huéband then takes:
defense and counterclaims that he’s the one “who should
feél alone,” being that he;is away‘from his wife(.family
and friends:

Example #8

MM : | [Keef bituuli la Halik, ma’ ahlik,
ahli, wa kul ASDIqua’ik? Ana 11li lazem hiss inni
waheed. Am uliik arraf! Al jaish arraf.

MM: [How can you say alone with your family, my
family, and all your FRiends? I'm the one who should
feel alone,I tell you it’s terrible! the army is
terrible.

FF: | [ba’rif [Ba'rif

FF: [T know [I know

MM: Ha::ﬁ, shu ra’Yik?

MM: So:::, what do you think?

FF: Hu'ue awalan wa axeeran bidna ni’malha. Bass
biddiyak ti’erif ino bidha massari. Min al bidaya

ila al nihaya, wa saddigni MA b’tintihi. Heh hehe he

he he he he he hehe he he he he he he
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'”*‘fWe also see that the man took it“as supportlve, because he;i

"”t}fhad the courage toiask her agaln:

:lﬁfyou thlnk°”); .

‘:'"'NOT end Heh hehe he he he he he he hehe he he he he B

‘fﬁg;he he

'"hWe see above that the w1fe feels that she needs to supportffi*'"'”
‘fwhat her hquand lS Say1ng,’and she offers hlm mlnlmal

}jresponses such as,?ﬁBa rlf ’“ba rlf" (“1 knOW,fl“I know") S

\\Shu ra YleII (\\What do

In other words,'the husband:could sensev“ﬁ"fuh'

”ﬁﬁrfthat hls w1fe 1s beglnnlng to weaken by "how1n9251gns of B

:'73fsupport, and that encourages hlm’to ask_her agaln about

 sympathetic responses. to one’s partner can encourage




”1_h1m/her to also be more understandlng and sympathetlc too..tfr"”"

”fThe example comes also from couple #3, where the B

iedlscus51on leads the w1fe to start crylng, and the husband

feels bad,‘but ‘he offers her sympathetlc talk,hwhlchucalms‘¢y7."

”her down a blt
._'Example #9 L | o | iy
flfMM‘[ [La t1bk1° Mln fadllk la tlbkl "éﬁéfﬁééNifhl,:
SEN B S
o tldidfb 513:;_;. [Don tlery° Please don t.cry ?ifﬁif“ff“
| “here for TWODAYS o g I
:fIAaefi, ta 1eb, shu ahlak°{f"”
'FFﬁgfzyf:i'l’\ [I m sorry, Ok ‘what about your pareﬁtsvﬂl

;.As we see above, w1th the response from the w1fe, 1t 1s

r.clear that her husband’ overlapplng mlnlmal responses ofdly'

"xsympathy not only makes her stop crylng, but also prOmptsif;;__',:;

7s“her to apologlze to hlm, and she is w1lllng to llsten to i

’_fjwhat he has to say Therefore, the outcome 1s a p031t1vey

'f'one 1n thlS case, 81nce the communlcatlon ls Stlll open 'Tff'vipf] o

%;and the couples are on good terms at thlS p01nt.v}”;fﬂj;}fr;f; .

: Next,‘I determlned whether the flve“establlshed SO

icrlterla for 1nterruptlon were present 1n my data bY.the BRI

lfollow1ng method

e




"1Q=T§'détefmiﬁ¢”whether an-interruptfon‘is‘avfdeebf
interruption;ﬁvIniooked“atfthe:lengthdofhthe interruption l
‘and . also at the speakers' reactlons to see whether they
ftook the 1nterruptlons as v1olatlons of thelr turn to the
ffloor.v In the next example, I will show how a deep .
1nterruptlon affects the outcome of the dlscu531on
_fnegatlvely.' The example came from couple # 4 where the
husband comes home and hlS w1fe doesn t have food ready.
'The w1fe trles to explaln to hlm why, but the husband
1nterrupts_her.“ o o
‘Example #lob'b
'B:  Ana uit_inni7
B; Did I,say‘thatbfff
"A;‘v. | fLaa_ma.ulti,,bass aa::::ref, lianno‘lau tabxa

Vshi, ‘ma b:itisali_niv shu bidi aakol. |
. (.5) ‘ . |
A? _ ‘ | [No you dldn t, but I kno::::w, because'if
| ;You had cooked anythlng you wouldn t have asked me

~ what I wanted to eat.

(.5) |
B: Ma::::
B: I didn:z::’t

CA: . | f»[Ma:::} ruhti_al sooq wa majibti akkil,wa »Tma
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ﬂ.mawmafma5¢;{5eebili'shi v‘klufmanifﬁéﬁkél7to¢:$€1&él57[*V~*77

{ dldn t go to the store, and youlifﬁajf_f

7cook anythlng, and T bla bla bla bla bla ¢

”‘;hb ﬁGet me somethlng to eat I haven t ea ten anythlng alljifl

'.“?Not only does the husband 1nterrupt hls‘w1fe tw1ce, but 1n?;f“f”,.»;

"ﬁa very 1nt1m1dat1ng and controlllng way.n He also doesn tf[ Lo

:]{ let her flnlsh her sentence,von both occa81ons, where helﬁif-d*hﬁ |

ftsteals the floor from her and tells her to go and get hlm,:if;tfffﬂ
‘:somethlng to eat., ThlS of course; glves h1m the freedom iffd:'(
_f;not to llsten to what she.has to say,‘whlch in: effect/

‘very dlsruptlve to the w1fe, and makes 1t very‘dlfflcult

',for her to do what she planned to do, whlch is to trlck

m’,ﬁthlm 1nto g01ng to h1s parents' house for a surprlsei

'5'B1rthday party for hlm
“2;‘I looked for constant questlons posed by the’
""1nterrupters to determlne whether they were u81ng a e

wldstrategy known as “machlne gun questlons” Tannen (1984) to

'=fosee 1f 1t was detourlng the speaker,‘or maklng hlm/her

tlfjfeel 1nt1m1dated,‘v1olated, or threatened to the p01nt ; ,l

ijﬂfthat they couldn t seem to develop the conversatlon._bnnfei.w'

’;example Of that came from COUPle #1, where the husband 1s‘ﬂhf"

vtrylng to tell hlS nelghbor about an 1n01dent that
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occurred earlieriih the,day, bﬁtvﬁié wife‘kéebs,
interrupting With_gonstant questionsgto theipoint of
fruétratioﬁ on the hﬁsbandfs part, especially.be¢ause he:‘
~ is being interrupted in frqnt'of'his next-door neiéhbofé?
‘Example #il | | -
M1: .Yazaiami!‘Al wahed ma 1éiemvyusaid ay hada mitlu.
Hayawén‘ya,zaléﬁi!v ‘
M1: 'Maﬁ!1You shduld_ne&er help anybody liké.himQ He he
he’s just a jefk'man!* | ” :
Fl: “ | [Leish? Liénnd mé dayyanna masari lidm?];
Fl:i | o [Why?'BbbbecéusQ'he didn’t_l¢aﬁ'us some
| money this’ﬁOrniﬁé?‘ o | |
o Ml: I - .” : [Meenbhaka ala ay kharaH '
| dain? ._  } i | |
M1: | - o - [Who said

anything about any>stupid-loan?

F1:  [Lakan leish va’ ni hayhhhh
Fl: o o [Then why is he ahhhhh:
Ml: R I »‘ ~ [Kam

 marra ultillik WA’AT BIHKI USSA trikihhh nhhhni

b’HAhali? Biddi ikzib ((inza’aja))

M1l: '[Hdw mahy times have I told you that WHEN I TELL A
STORY lea::::ve me:::: alo:i{ine? I WANT to lie.

((gétting angry with his wife))
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gILelSh ma b’tlhkl al ha ee +ji%

[Why don t you just tell the truth‘an

ﬁghﬁlgﬁhts___.5; _;[Laxhelk ma

77[djbhob 1tla'wma 1r5ala mahal lawm":hdole jlranna, ma—}fifﬁfl;"'

ilfta ya zalaml' yflni{iw.

’ffﬁlzﬁ

[That’s why;} Iﬁhﬁg

I‘don t llke‘to go w1th you anywhere, 1f these

:w_ren t o'rjnelghbors oh man'

i{.Though the husband admlts that he llkes to lle a llttle

llﬁ;}when telllng a Story,,he seems to be frustrated and

'ffj;;embarrassed over belng constantl; asked 1nt1m1dat1ng and

y*{threatenlng questlons by hlS ll;ln front of hlS s

anelghbors.ﬁ It’s clear through the conversatlon between

”iggéhlm and hlS male nelghbor that hlshw1fe:does thlS to hl_

.‘h{ﬁ _negatlve.‘ At the end ofwﬁ

for 1nstance, he tells hlS w1fe ‘“La

l7'§he1k mabhob 1tla’jma 1k ala'mahal”\““That’s why I don’t ;{;}f}ffﬁ.

'l;nllke to go anywhere_fl



3.1 also looked at the converSations‘to see if the
. males'or_the females tried tovchange the topic originallyg
: raised by the current speaker, using previously researched
strategies such as introducing.a newktopicjordoffering
unrelated responses. | | | |
4. To determlne whether the responses were delayed, I

tlmed the pauses startlng at the end of the current |
speaker’s turn to the beglnnlng of the llstener_s response
(pauses of 1.5sseconds'andpupwereconsidered delayed
responses); Accordinghto Hutchby (1995), long pauses can
affect what comes next; .Ineother;words, delayed responSes
" can affect what the:listener may say or how they will
react after. 'They can'also'be‘used as'tOOls-for control‘;
and domlnance of the conversatlon, asvsuggested by Coates‘.
(1993) . | | |

L 5. 'Finally, I looked at 1nstances where the llstener
farled to respond to determlne whether they had a negatlvev
"effect on the outcome of the dlscus31on, as Coates (1993)‘
'and DeFranc1sco (1991) p01nt out ‘in thelr studles. ,l also:
’_looked for 1nstances where the llsteners left the room,
opened or closed‘the door, or talked to the dog,z, whlle‘
che other person was. stlll talklng, because these‘actlonsby

are also con51dered 1nterruptlons.» '
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’Analy31s of Interactlve Styleslah

' In analy21ng the 1nteractlonal styles of the ;b
'ipart1c1pants,AI con51der four dlfferent features (hedges,
}tag quest;ons,i1nformatlon—seek1ng guestlons and‘mlnlmal
rrespOnses),-described‘intPllkington’s (1992)fand'éoates’
'(1996):studies.as associated.withyfemale interactional"
‘styles. I also<considered‘one feature called, musayaray,
that ls_particularly related‘toArabs"conversational
:style observed'by Greifat and Katriel (1993), andfone
vg other feature, whlch is called mUJamala and is also wldely
sknown.ln the Arab world I'was\lnterested in whether
thesevfeatures were present in my study of male female‘
_1nteractlon, and . how frequently they were used by both
genders A descrlptlon of each feature and an explanatlon

_of how I analyzed them follow

l)v.Hedges.t Hedges ‘include responsesvsuch}as,‘(well,
you know, klnda,»sort of vlike,}etc ). dCoates describes
‘.thls feature as a strategy that helps to . av01d confllct
-among- part1c1pants in- a dlscu851on Thls 1s,also referred
’to as belngflndlrecttamongvArabs, Arabic—speaking beoble
'deflne hedglng as reserv1ng the rlght to come back to the
‘conversatlon or. av01d g1v1ng a dlrect answer.l An'. example
‘of hedglng can be demonstrated in the follow1ng example

that came from couple # 2 where the ‘husband (M2) ‘had just-



tbeen telllng hlS w1fe how much 1t bothered h1m to w1tness

.j“hlS nelghbor belng 1nterrupted by hlS w1fe constantly.,r‘f5f7:

ntThe w1fe dlsagrees but hedges in her answervto av01d
h‘iconfllct | . B o
"Example # 12

”h“fﬂﬂ:‘:Oh, nothlng ( 3) JUst our nelghbors 'Sbe doesvthis

‘idtto hlm EVerytlme » | |
‘,tb’Ei:> >fh2 ’dgx'Lau ma b’tl mll flh helk, bl dall y gulrr, 1:1"
| ‘fb’ta arlfu 1nta'> k | . L i
.’FlﬁttIf.she‘doesn't,<he'Wiil_juStage“bh,‘ahd oh}:yeﬁikneWiag;
”:~thiﬁ?f  o : BE e BRIy
M2: [wa 1zakan, ma lazen kanat t’atuu wa huweham
| gyihki:‘li.;»sha..gli-".'k Ma kan. b'yamﬁié’b'nohhb;‘__
C;(;Zf’ _ " | | o - | ‘,” N S
_MZ?vg [Stlll she shouldn t 1nterrupt hlm 1n the middle ofih
dtelllng me somethlng.t He wasn’t even 1n het . \
d‘dltectlon;biful‘ o | |
S ﬁ L
"'eFZ:-lEhheh,ma bldda y uul Shl sa’ ye e ala Abou Nabeel, wa
| vaa edaln sammaa Abou Najwa mln al blday11 la y hlnu,
- Wa la ana habbelt helk (. ‘)3 |

o F23 tWelL .she dldn t want hlm to say anythlng bad about



‘Abou Nabeel, and'then he calied him»Abou hajwa from
the beginning to insult him. I didn’t like that
either. (..) | |

When the wife (F2) sees her husband getting defensive
about'his friend, she‘deéideS'to softeh‘her response by
_saying “ehheh, ma‘bidda y’uul‘shi sé’yé’e ala Abou Nabéel;
- wa ba’edain sammaa Abou Najwa min-alﬂbidayii la y'hinu, Wa
la ana habbeit heik” (“weil, she didn’t want him tofséy
an?thing»bad-about Aboﬁ‘Nabeel, and theh he célied him
Abou‘Najwa (his daughter’s'naﬁe) from thevbegihhihg to
insult him”).

As a result of the wife softening her afgument, the
husband (M2)‘comés back with a‘hédge himself, and says,.
“bass ala al agall ma tadaxalti. . . (“but_at leasﬁ yéu
didn’t get invleed”). Thié way he’s not confrontational,
and at the_samevtime he reminds his.Wife‘not‘to get
involved in men’s talk next time as did his ﬁeighbor’s_

wife.

2) Tag Questions. As stated by Coates, a tag

question “switches the utterance from being a statement to
being a question” (p. 175). It also swiféhes a
potentially rude request or order to a poiite request, for
example, “shut the'door,” as opposed to “shut the door,

won’t you please? Tag questions are also used to “invite
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other speakers to barticipate,yto dféw them into
conversation” (p. 192). This is}used.oftenfamong Arabi¢
speakers. For example, I heard a woman-talkiﬁg to her
friénd-Mary about a party that tobk place the night
before. She‘thén askéd her in the‘form.of a tég question,
“Hala kteer<kénef jameeli bil hafli; ma heik Mariam? (Hala
looked very beautiful at the party,‘isn't,thét fight |
Mariam?). At that éoint, Mariam was acfually invited alSo:-/
to tell her view of'how Hala,lookéd. Thus, in addition to
ihviting other»parficipants to the Cohversatioﬂ, tagv
"questions>Can sometimes draw personal or needed
infbrmation from‘them, which may be useful té the:other

‘listeners..

‘f‘§) ;Information—seeking QueStiohs.v'A major function

| of quéstiohs, according,to Coates, is to.“inVite
tparticipants]ptd‘tell'storiéS”'(p,'265),vwhich‘in'turn

prompts'conVersatidn-among‘all»participants,' Fbr exampie[ "'

>g Example,#‘13g

. Nada:  b’tiftikri fustana jdeed, aw had 1i libsatu ala

ummad. Amer? (Do you think her dress_wasfnew,_or.,_~'

‘that’s the dress she'ere'tQ Amer’s”Baptism?)
Mary: -~ La, la, hada jdeed,vjabitu.XSOOSi la hay al R
hafli (No, no, she got it especially for this

party) .



‘5;xs0031 la hay av

"_#uf?to part1c1pate 1n the conv“

f:hIn thlshcase,f'“

f’ﬁchls partY) G Thus, Nada g 'Vthe 1nforma 1on;she needed byf357if“wﬁ’

vlﬁfthls type of questlonlng and at the same tlme 1nv1ted Maryf

-satlon;

'“7,4) Mlnlmal Responses.' Mlnlmal responses such as

,f“yeah” and “mm—hmm” can be very encouraglng and supportlvef,:ﬁtffsf5
:f'ln a conversatlon (Pllklngton, 1992) As I mentloned ‘
fvearller 1n the cr1ter1a for overlap, mlnlmal responses cany/‘aa'b
. rbe 1n the form of supportlve talk terms of agreement, or‘gigfd.h
fdterms of sympathy All of thlS can be very constructlve‘“
:e‘ln the development of the toplc at hand, for they show ffi~i?'1>
:yggood llstenershlp and attentlveness on the part of the
ds llsteners,fand are also supportlve of the current speaker.

dThe next example,:whlch came from appendlx F, w1ll Vr,“?55»5
”ﬁ?demonstrate how the female ( )'1n the conversatron‘shows d‘ri “

her actlve llstenlng by u51ng mlnlmal responses in the I

vug,%form of terms of agreement

Example ¥ 14 . |
s':hl;bA??Ef.? 1 -” [and 1f I changed my tone an 1f T lay outfﬁr
vé}r,.f;ééouple of jokes or 1f I'(ﬁllheven;bilv°“‘ :

VlSFiK;fo; f»d_ [I understand . MaI
‘e74'f-v”ft5°u¢h}he‘WUS'funny,ata,tiﬁé?'iou havéjtaﬁaémiiltl

5. that=




6. K: =Yeah,‘veah ‘he1WaS'

7;‘A:‘ '-va'n‘i“’ [ He s sars a i mean he s out there
'8;“'* jus"to%;K‘Z)vbasrcally; hhhh plant Some doubts
9. ln;& |
'io;,K;f“’ L~fRight,aright‘

’;As we ' can see 1n the above example,_“K’ ”'mlnlmal
responses do not hlnder the- speaker, but rather encourage
hlm to keep»talklng,'s1nce he - 1s rece1v1ng support from

~ his wife.

_5),thsayara. ifhis»is a wfdelydknown_characteriStic~‘

of mostAArabicfspeahind,peopie!s'conversationalhstYIe, and
refers to ‘going,wfth” or “accompanyingh one}s partnervfn‘,V
<fconversation,é It'ispalso “associated:with an other—‘ |
v;oriented,'“humoring,”‘“COnciliatory"vattitude, with
‘individuals’ effort. to malntaln harmony in soc1al
“refationsV‘(Grelfat and Katrlel 1989, D 120) In Brown.‘
| :and Lev1ngson s‘(1987) terms, d01ng musayara 1nvolves an o
h“array of" pollteness strategles de81gned to 51gnal concern
’w1th one s 1nterlocutor s p081tlve face wants, that 1s,.
1nd1catlons of support for the other s image of hlm— orb
’herself”:(p. 87) . Therefore, there s a great deal of -
’emphasis on displays of involvement and partlclpatlon,,
.“such as belng access1ble 1n thevsense of being prepared

‘to give one’s tlme and attentlon whenever this is
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"required” (Greifat and Katriel p leleThis-is why.somevm7v
of our younger members are often accused by their elders -
;of failing to act With musayara when, for‘example, they
'flimit their VlSlt‘tO some relatives, do. not v151t them as.
voften as‘they-should, or are not always available for
COnversation’withIelder~people (who-according tO‘thé
"younger generation, live in the‘slow—paced life still)
Moreover, the younger members feel that the pace of
modern life and many demands placed on them, espec1ally
vwhen their work takes them out51de the community proper,si
:make it imposs1ble for them to abide by the rules of
‘ musayara KGreifat and Katriel, 1993). Some:semiformulaic
>eXpressions used,by'Arabs about musayara.are;~“musayara is
in the blood_ofcévery Arab person”; “you drinkvit.with
your mother’s milk”; “it’s in the air, you'breath it in”

(p. 121).

6) 'thamala. ‘This term comes from‘thevverb jamala,,
which is also'derived from the adjective jameel, which-
means beautiful. Therefore, when doing mujamala to
someone, you are treating them With niceness,bor
‘beautifying the situation by saying something nice.

Unlike musayara, mujamala is the employing of inner
emotions and the overuse of flattery. This, according to

/

many Arabs, is to show that you are very impressed by what
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t-the speaker has to say ‘D01no mujamal can also add to the
Tp051t1ve feedback Furthermore, Mujamala is. used-more in.
soc1al c1rcles than 1n polltlcal 01rcles For”example, if
someone dled 1n‘your town, and you never llked hlm/her,
you‘are Stlll expected to show mujamala to the famlly by
| show1ng up at the funeral and you mlght even have to sayv
a»somethlng nlce about that person. In thls case, you do
- not have to-deal w1th that-personianymore, and at the same
” time, you are respectlng yourself and -the famlly of the B
diseased Also, people who don t belleve in holldays llke‘
‘Christmas or Easter, mlght show mujamala to thelr_.
1 nelghbors_by v131t1ng them on those’days and taking gifts'
to their chlldren Thisfmaintains the ciosevrelationship
that nelghbors ought to have w1th one another,'aCCOrding
to ‘the cultural tradltlons ln‘Syrla (S.vDahl).

}‘Thus, mujamala is usually'used"in social reiations,[
The relationship‘between the»individuairand'his commUnity
'almost requlres hlm/her to demonstrate a certaln p031t1ye
aattltude that doesn t necessarlly represent thelr truev
? feellngs. For,example, whenvyou‘see‘a relatlve whomvyou“
‘ are notveven fond‘of,‘you arefstili‘expectedvto’plant'an t
art1f1c1al smlle on your face to show the person that you

are’ happy to see hlm The same can be sald about 51mllar
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"f. relatioﬁships when_individuals show requifednaffectionfb.7.f

that is not,necessarii§ §eﬁuiheiy felt,(S; Dahi}, 
in:the‘next‘éhépter/’I'lookgdjfbr-inétéhées.sﬁ¢h as

the:éboVe:éxéﬁples‘td $ee»wh¢£he£>or n§t‘ﬁHe§»weren ;¥1 

utilized in the‘samé'ﬁaﬁhérvéﬂd;functibned thé é§@e’way:és

‘has been previously suggested.
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vﬁ,c?were observed 1n each conversatlon and how much each

”'tﬁfeature was used . All thef_br

'CHAPTER FOUR'

ie”w1 lﬁhelp me determlne.ffm"3 o

'ﬂﬂffwhether certaln features can be saldnto represent Mlddle—ffquﬂVU

‘,Eastern cultures in: terms of conversatlonal styles, and RUTRIC RS S

'fhicnot these features functlon dlfferently for ‘ifhfffflf;7j

1j*fWestern and Mlddle Easternjmen and womenh‘

eight seconds each, and the




Table 1.

_ Length of Conversatlons
' lcouple 1 Couple Couple Couple ’ Couple , E Total =
a1 %2 w3 | ws | |
2748 [ 3:50 | 2:46  [3:20  [3:30 | 14756

‘.WOmen’s language)

. Table 2 shows detalled results of the use of overlap

(as deflned earller) in. the 1nteractlons of the flve

couples. As. can be seen, the most common type of overlap e

'was in the form of agreement, w1th three males and one
female_exhlbltlng thlsxpattern.
bverall, supportlve talk 1n the form of agreement,

Cooperation, and sympathy (features a53001ated w1th f:"”.

seem to be equally dlstrlbuted among the

fve,males and the females in the study, as we can see in table -

h'_2 on the next page., ThlS is a phenomenon that had not

- been: present in prev1ous studles on western communlcatlon.‘




Table 2. Usage of Supportive Overlap‘byvthe
Men and Women in the Data o
Couple | Couple | Couple Couple_ Couple | Total

C#1 | #2 | #3 # 4 # 5
WM [ WM | W M| W]H" WM |W]|M
Cooperative | 0 | 0 |0 |0 |2 2] 0|00 |O0][2]2
talk .v, | _ o
Terms of [0 [0 [0 [ 2 [0 T [T oo o123

agreement
Supportive 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 1160
talk '
Sympathetic | 0 | 0 |0 |0 | T |2 |1 0|0 022
talk ‘

iTable 3 shbWs detailed results of different types of
interruptions (as described earlier) by both, the men and
women in the conversations. We see that in couple # 2,
the female interrupted her husband 9 times as opposed to
11 instances of interruption committed by her husband, and
in couple # 3 the female committed 10 compared to her 8‘by
‘hér husband. Couples # 2 and 3 did the most numbef of
deep interruptions in all the conversations. CQuples # 1
and 5 committed the least amount of interruptions, ranging
between 2-4 each person. The total interruptions by all
- women in the study are 31, and the total number of
interruptions by all men combiﬁed, are 31.

Machine gun questioning only shows up in the

conversations of couple # 1, where the female used this
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Vf,ylnterruptlon.g,;“”'

; ffcouples’ dlSCUSSlonS, we see that*

Whlle change of toplc_i‘vnot present’ln a ymof thet_ o

elayed responses were

5offered 1n three of the coup,eS'

’”;conversatlons there‘was no 51gn”of fallure to respond,

"7tfwhether by the m les or the‘females in the study (See;faﬁyfifh'ﬁmn»i

'”»!table # 3 on:rhe next page)

S more llkely tofcommlt thls'act,,when covver51ng Wlth women

,.However, prev1ous studles on_f%f7

TaWestern men and women s communlcatlon found that men were

"5ithan the reverse.iiijf]h*”h




Table 3 Instances ofﬁ-nterruptl n by
the Women and Men 1n the Data
*;Cquplee_Canle Couple Cpnp;e

{‘#fiixgal#.zf # 3 aff§#?467{"""'

TDeep . |4 |4 |9 |11 |10 |8

interrup- -

| tions -

Machine |3 |0 |0 [0 [0 [0 |0
foun -

queStionsuw

,(ai Change of"vo‘ >o' v‘o?  0,» = ﬁ: 01y: j::f  ::"'3"'H .

“utoplc

:Delayed oo [T [0 [0 [0 [3 [T |0

'¥§Responsesv4_gyf 8,

-}tEailn;ewnr_O-dyo,

to

AR Reeppndfff :

Ztcomblned, and 12?tlmes by all the_men comblned.v‘

'Q~Western women




‘"jblnformatlon—seeklng questlons used among all the

© couple # 1, where only the male used hedges on one

f?Occasionjif

Tag questlons,'another feature assoc1ated w1th
'..women s language, was used only by the male from couple #v

H3J5 on three occas1ons. There were ‘a total of thlrteen‘lfhg'vxﬂmuuw

.:;Epart1c1pants, elght of whlch were used by the males.‘Thls ol

”waas also an 1nteresting flndlng,'81nce thlS feature 1s
ziwalso known to be assoc1ated w1th women in prev1ous'ff‘,_7V..ﬁ
' hflndlngs. As can be seen,uCouple # 1 used the least amount? e

;L:of Informatlon seeklng questlons, whlch was one by the

"fﬂf female and one by the male.. The most of those types of

“ lﬂquestlons came from couple # 5 and there were two by the'f ]
'ﬂfemale and two by the male.u‘r"” .
y,The couples dlsplayed a total of s1x mlnlmal

-r,responses flve by the women and one by the men. The most l'

"‘jlmlnlmal responses came from the conversatlon of couple #

”b£5 totallng two by the female and one by the male, and thed,fL»'h’

' fleast number of mlnlmal responses wereiln couples # l andif_'”

'”~33 Wthh was zero.sffffﬂﬂ S

Surprlslngly, there were no 1nstances of musayara or i
mujamala 1n any of the conversatlons from my data._ These'fw5xfc
.are features of 1nteract1ve styles known to Arab men and

iwomen. ( See table 4 on next page)




Features of Interactive St

yles

Table 4.

. | Couple

s 1

Couple‘

# 2

“Couple

w3

Couple

4

Couple

Total

T

M .

W

M|

WM W M

Hédgés,»

0.

1

T

6

rEEy

4i :2 5

5 |2

TI712 ]

Tag

‘Questions

0

0 |3

Informationf'

| seeking

Questions

Minimal

Responses

Musayara

Mujamala
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CHAPTER FIVE

DISCUSSION AND CONCLUSION

Judglng the couples’ conversatlons by the crlterla

”.filﬁzsympathetlc talk{'ha men dldIc In other WordSI the men

‘;iNdlsplayed more supportlve talk than dld women flfty—four iﬂI

H?*percent to forty-81x percent of all occurrences, and that'ff»yv*7-“

‘ﬁ*fjtls contrary to prev1o;sistud1es, Wthh found that 33'5

ffilsupportlve talk 1sfaifeature usually assoc1ated by womenv"'.

,:l;}ln mlxed, and same sex conversatlons._iﬂuf, o

Also, 1n terms of accountlng for overlapsiand

~:l1nterruptlons, overlaps 1n western studles meant that 1f

bmgdthe current speaker was overlapped by the llstener w1th upffpff
'fI;to two syllables,”and anythlng over thlS would be | |
bhtifcons1dered 1nterruptlon., In my study of Arablc—speaklng
*~3I:couples‘however, overlaps were longer»— up to three words::NN
fféor more sometlmes. ThlS ‘was determlned by looklng at the I;Ib;f
vreactlons by thebcurrent speakers.; In other words, 1f thelfhfv‘C
w"“overlapped part of the conversatlon‘dld not create

‘-j'confllct or dlsturbance in the conversatlon, then I




, considered it an overlap, 51nce as I mentloned earller,
-the Arab culture is. con81dered a high- involvement culture;
ThlS means not all»overlaps are con31dered interruptions.
vAleo,'contrary to previous‘findings of other |
researchers, deep‘interruptionsvwere distrlbuted equally
among the men and.womenvin'the.data,‘ Out'of 61vdeep |
| interruptions.committed, fifty'percent,was displayed by
the women and fifty percent by the'men. 1Pre§iOus findinge
‘showed that not‘only-nen interrupted uomen'moreVOften7than
the»reverse, but also‘werevmoreelikely to display deep
interruptions in mixed conversations. Again, this was not
the case in ny data | | | | |
Agaln, the equal dlstrlbutlon of‘these 1nterruptlons

‘could be due to the fact that Syrlans are from a “hlgh—

blnvolvement” culture, which means that people tend to talk s

at the same time, and that is not necessarlly‘a‘bad thlng.
This'means thatlthe majority;of;the'subjects in‘the etudy.

- did not show indications of‘feelinglinterrupted. There'is
:. always an exCeption though; For example,‘in the |
conversation from couple #‘l the w1fe kept 1nterrupt1ng
.herlhusband} which created a,confllct,‘and a negatlve
outcome,lwhere the husband'got‘angry,land‘Stopped tellind
his story to hlS nelghbor. :As a result,_the wife'endediup

,g01ng with- her frlend to the kltchen. When I’asked the
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'b';lnterrupted, they were,-nevertheless, rlght about thelr;z

\] Though the majorlty of men and women 1n the f"“

E uﬁconversatlons dldn t seem to complaln about belng

Vﬂi-perceptlons of each other when 1t comes to 1nterruptlons '”~:f;.f

»_1n conversatlonal 1nteractlons." R

In addltlon to speaklng at the same tlme as the

7.;,current speaker,,lnterruptlons can also be in the form of f,JV'?*‘

”“machlne gun questlons," as we dlscussed 1n chapters threelfif i

“kand four.} Prev1ous research found that thlS was a tactlcvh7ﬁfﬁk»i~

used usually more by men to 1nt1m1date women, or'pose a

_ylfthreat on them, and, 1n effect, undermlne them 1n the~‘”

”;odlSCUSSlon. ThlS type of 1nterruptlon was not used often “fy"f L

'2d7by the men or women in my data., There were only seven ypf7‘*""'

”‘, 1nstances comblned from all couples 42, 8 percent by women Qf. L

;band 47. 2 percent by men._

' Though the average usage of machlne gun questlons (as~ﬁ1”'

'fa form of 1nterruptlon) was only three by women to four byf“f“~u

“f;men,.lt stlll shows that men use 1t more often than women, ghff

_gwhlch 1s also the case 1n prev1ous studles.A However, my

”fﬁdata could be 1naccurate 1n the true representatlon of

“3jcithls sort of 1nteractlonal style because some of the

".ﬂhave held back thelr real style

,gjpart1c1pants were aware of the tape recordlng, and maybe f”:‘”:

*”I say thls because

hifgaccordlng ’Qathe women 1n the study, flve out of flve saldﬂﬁﬁ;'




thatftheirxhusbands’usé that tactic[With.them,iespééiallyb
' when‘théy‘wantathem to “nhuli‘annon” (“gétboff‘their "

baCk%”):ﬂ : . : . AR

- Qh‘the éther hénd,fWhén I’askéd.the menvifitheir ‘
‘wivésvué¢d>ma§hine guh'qﬁestiQns with ﬁhem, four out of

fiye séid'that they do nott let them aék]fhem‘tooimany
| questions, “la manu tabee’I innu.alvmaﬁa’ tis’él jozza
»ktéef'aéfila” (No, it’s_not normal fOrba:womaﬁ.to ask‘herv
 husband‘maﬁy questions), one manbsaidf Aﬁd anotherﬂmén
told me that “la ana bi’mil i11i biddiah, la ma brtistargi
tisal, liannu aha b’aéseb bi wijhaha fawran, héhe‘hehévhe.
he he bit uum hiieh bitwa’iff” ("No I do what I please,
no,,she'doesn’tvhaﬁe the guts to ask mef~bécause Ifblbw;upr
in her face right away, hehebheherhe he heithen she
stops?). | | o |
| Another man said that his;wife iﬁterru§ts.him with‘., 
-’QaSi'ia»saxeefa-daymah, mishaﬁ-tiz'ijni, b'té’rif inni
binzi’ij wa bit’dall_tifimilha” (“stupid questions;aiWayé, ‘
so to make.mé ahgry,‘she knowéithat:it makes me’ahgry ahd
»shé still does it”). This is~thé éame méh whbée'wife képtk
vintérrupting:him aﬁd'interrogating'him'in‘frOnE of his. |
neighbbrs._'Therefore; hé’was'righf about.his,perception
‘.Of‘his wife in thé-iﬁtéractions. ”This,'of courée is also

contrary to patterns reported in‘previouS'SEUdies, which
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kit~found that women are not usually assoc1ated w1th u31ng R

v machlne gun questlons to 1nterrupt men. ,}ﬁ”

Many prev1ous researchers found that men 1n thelr

'1stud1es practlced the “trlck” or. strategy of changlng thevf'

1fftop1c when 1n m1xed conversatlon, but thls feature was notlli;

7present 1n my data at all whether among men or women.xlAn;-f

“*,example of changlng a tOplC would be to lntroduce a new_ .

rfone, whlch wou d&undermlne the current speaker and

kafdlsregard thelr toplc._ The lack of thls feature 1n my‘ffc:ﬁuf”

”'f;data could be due to the fact that most of the

lgconversatlons occurred at home, where the husband would-jV'@%;ff~

“Asnot see the need for changlng hlS w1fe s tOplC, 81nce
‘*ithere would be no other people to cr1t1c1ze her, as oneiof'

Q'the male subjects told me,i“bhawel gayyer al hadeeth

~lﬂ{fllannu al nass bl ylnthdooha ba ath marrat, b'uum ana }"V

‘;f;better”)!ﬁk;ﬁ”

Tfiksb’hassen al umoor" (“I try to change the tOPlC, becauseﬂﬁﬁuaf

kgépeople cr1t1c1ze her sometlmes,'so I make the 81tuatlon:

Delayed‘resbonses»are another”feature of talk known !f
rito be assoc1ated w1th men more than women,,but in: my data,‘;
'?.the women used delayed responsesbmore than men.’ lThéfﬁ“;:

”ifkresults were four to three 47 2 percent by womenﬂand 42 8

”ffpercent by men.w Accordlng to prev1ous research delayed

‘dfT:iresponses is a tactlc used by men to show thelr «d"'




‘,fedlslnterest 1n the women s tOplCS, and to detOUr them from el

- gettlng to the p01nt But accordlng to my data, and the PR

"ﬂresponses from the couples’ 1nterv1ews on the subject,\ﬁl' |

f¥women use delayed responses to av01d confllct w1th thelr d,]mf”’f

defhusbands.‘ One woman told me that sometlmes she doesn t

r*respond rlght away,:because her husband 1s»“m’a381b”
'(angry), SO she walts ‘a whlle untll he calms down,-and
‘then she responds.. Another woman told ne that sometlmes,r }“
Cif the tOplC 1s sen81t1ve,_she trles not to argue back and“
forth, but rather'“b1stanna shwal, w ba daln bltdaxal -
'tmlnshan mavnltxana’”:(“l walt a llttle blt, then I enterd
rthe conversatlon to av01d flghtlng )'* | T
| Therefore,‘our understandlng of delayed mlnlmal.
v'responses in the West 1s dlfferent than my subjects |
’_understandlng of 1t in the Mlddle East ThlS could be the‘d
‘7reason why women in my data dlsplayed more of the above o
bfeature than men dld' | ‘

AbAnother feature that 1s alsovrecodnlsedvas a typevof ,ﬂ'
:”dlnterruptlon by prev1ous researchers is’ “fallure to
‘”;respond ”¥ ThlS was not present in my data,iand I’was f'

fsurprlsed to see that result, because accordlng to the‘
iwomen s answerslln the 1nterv1ew, four out of flve ra
‘acomplalned that thelr husbands 1gnore them often, and act

as if they don’ t:hear,them:'“ba ath marrat blhkl, blhkl ma _
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' ﬁgand talk and he doesn t answer me,
";vfprev1ous flndlngs, whlch show that mer?,
L fmore often than do women 1n mlxed conversatibnj“nQrithe
"'“fthe'“no response feature.;ff&

'r”ffthevfeatures of 1nteract1ve styles llsted 1n table #

('fﬁbl rud allayl, hu‘we blkoon'sama annl, bass ma blddoAje_._,;~

‘(“Somet mes.I talkf

';w”y jaweb, xassatan ala shaglat al awlad”

‘f;doesn t want tovanswer, espec1ally about

e Therefore, the resultStln;rfEWA ”

}Wf part1c1pants'?perceptlons of each othef,:whenﬁftfcomes to"

As far as conversatlonal style 1s concerned,'

"(1n chapter three) were exhlblted by the part1c1pan's.
'”FThe features that were least exhlblted were mus
‘ In fact,

‘:j<mujamala. they were never dlsplayed 1'




*'fﬂp031tlon oiﬁ

'mffgnot have the tff

' “fomake 1t 1mposs1ble for them to ablde by the rules of #

ﬁfhﬁassert that the younger members'feel that the pace of

dmmodern;llfe and many demands.pualed on them,.espec1ally

”'e?when thelr work takes them out81de the communlty proper,

f*[f.musayara.j'*

As for other features, hedges were the most

:ffrequently used among all the couples, where they amountedﬁf'Tf

| 'Ltto twenty—nlne tlmes,‘seventeen of those exhlblted by all'

?”women comblned and twelve by all men comblned,x55 59 to

't‘;y41 1 'v Accordlng to CoateS~(1996) and other researchers

,_cp?women. ThlS flndlng 1s also apparent 1n my data.f‘It was

u:'on the subject, hedglng 1s a feature typlcally used byr“*'ﬁ

wfalso apparent that the women used them to soften thelr.ffvby'v

g responses, whereas men used them when they were not sure

:"of what they were g01ng to say In other words, men dld vbipb




u.not use hedges to be in any way sen31t1ve of the women s

"feellngs about thelr responses.

‘ Another feature that was dlsplayed often among the

‘couples was - 1nformatlon seeklng questlons._ They amounted*,

a‘fto thlrteen tlmes— flve by the women and elght by the mengxff

f_Thls was not agreeable w1th prev1ous flndlngs, for thlsﬁrgo

v”feature 1s also known as typlcal of women s 1nteract1ve»Q

'h‘style. Accordlng to Coates (1996) 1nformatlon seeklngfk?;waygf

L gquestlons “1nv1te part1c1pants to jOln 1n the

'_conversatlon,” because when you ask ‘a questlon, you AT

‘gtyplcally get an answer In effect, the person answerlngfh;_

crls 1nv1ted to jOln 1n,‘and thls can add to the duratlon e
’1{and the 1nterest of the conversatlon In my data, the

ffmen, contrary to prev1ous research asked’the women more
‘g questlons that requlred answers.“ However,;when‘I'examfned._
h';the questlons men askedbof women, the majorlty of them
'byseemed to play a role of 1nt1m1datlon and 1nterrogatlon

frather than seeklng-lnformatlon, and perhaps thls explalns
why the men exhlblted more of thlS feature than the women o
"dld, 31nce women are not usually confrontatlonal w1th men-:f
y(Tannen, 1990) | | |

Tag questlons were aiso used, but only by the male

from couple # 5 on three separate occa51ons., No 1nstanceS»

of tag questlons were used by the women in the data.



'\Again,vthls is a feature that 1s typlcal of women s

bh language accordlng to Coates (1996) and accordlng to the 1;7‘fy’

"_icomments that the women gave me durlng the 1nterv1ew. ‘Forwﬁ,fgﬂrj-"

’-fgexample, one woman sald that, “B hlSS 1nnu ara aw. an am ‘fl”f’

rtywa t b’hkl b'tareea gler*mubashara,‘akthar 1ht1ram”t(“l

';feel 1t’s softer andvmore elegant when I speak 1n anvﬁﬂy"tf

G 1ndlrect way, 1t's more respectful")

My data on the other hand shows a'dlfferent result—ﬁf'uhf“ﬂ |

o ,three 1nstances by the men, compared to zero by the women,;«;o“'

”'5:ﬂigMy flndlngs from the conversatlons could be due to the

‘“”Qﬂexpected 1n Mlddle Eastern cultures (Sharabl,

.tﬁfact that I dld not examlne'enough conversatlons from the‘fjﬂ NOR

‘*ifsame couples to see 1f thlsfwas a recurrlng pattern when o

”5rhusbands talk w1th thelr w1ves.~ Alsoiithe men mlght not

‘ gfuse tag questlons in;same sex conversatlons or’ 1n soc1al

‘Sltuatlons,

1989)

"v7f}:def1ned‘bykother researchers 1n the crlterla, 1n-chapter{;f“

'"*ffdiffe:encéSTinyﬁaié/feﬁaléiinteraeﬁi“ﬁé"'roeeeeultufalry,f'

T

where they may have to show thelr mach01sm, as“fﬁ?fyf



”251nce prev1ous research on the same subject showed,,

";:dlfferent results (exactly the reverse)'?ifffiy_fg‘”

As far as 1nterru

—ions are. concerned the overallf“jf,l K

,Vnumber of all types of 1nterruptlons were dlstrlbuted

lequally among the men and women 1n the study In Otherpfum,gawu,

”[fwords, there were Seventy—51x 1nterrupt10ns 1n all'the;ufs

"f\conversatlons, flfty percent were exhlblted by the men and ifrff.?a

’Jltriflfty percent by the women.p Thls,'accordlng to prev1ous‘v‘:;
gfresearch 1s not typlcal of Western couples, but 1n my :

m study of Syrlan couples, 1t seems to be the case.» My
'a»analy31s could have had a dlfferent outcome dld I have
q“more data from people of dlfferent age groups,:dlfferent
‘,towns,‘or dlfferent soc1o economlcal status._ Therefore,»jidﬂﬂfv"

ohtam not suggestlng that thlS 1s representatlve of all

l;Syrlan men and women, but merely saylng that thlS was thei;;ﬂf
gtoutcome 1n my partlcular study However, my flndlngs mayg~ﬁth

wﬁQ“suggest the need to further 1nvest1gate the appllcabllltygf?t

T'd*Of flndlngs on western mal/female conversatlonal featuresf”’d’””

'v)to Mlddle eastern communlcatlon.“

ThlS study also demonstrates the dlfferent features;ffdd

;rh{of 1nteract1ve styles. Some features a35001ated w1th ‘A[ff
vft~_fwomen s language were exhlblted by the men 1n the data
Vﬁmymore often.l For example,,tag questlons and 1nformatlon— uff} 5

} seeklng questlons were used more often by men, a,feature~;'ﬂ‘







different, cultural—Specific and gender—Specificlhorms in
that'particular cuituré in various.cdntexts.

Further research in these areas could prd&ide more
‘information on not only the gender differences in the
Middle-East, but may aléo invite researchers from other
nationalities to do similar studies relating to their own
styles in conversational interactions that occur in daily
'conversatiohs among membérs of their communities, and
this, in an effdrt to eresee.whére»miscommﬁhidatioh mat
arise. By»inhg so,fwe can help eiiminate communicativei
conflict between not only‘men and women in particular

cultures, but also men and women across cultures.
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APPENDIX A

COUPLE #1 - FI BEIT AL JEERAN
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Mi1:

Ml:

Fl1:
FI:

7M1:

- Ml:

P2

F2:

Mi:
Mi:

“F1:
Fl:

Ml:
Mil: |
. Fl:

Fi:

ba]l"ash!k] B

((yuhawelu an yahk1 qulssatan li Jlramhl)) Ya zalaml ( ) Amma Abou Najwahhh '
(ON

(T ijying totella sio;jz to his neighbors, husband and wife, with hisr wife also o

 present)) Mahhhn () Isn’t (,) Abou Najwahhh () something?

[Hahha,

 [Hahha, here he goesl]
[Shu asdik, (), ballash? Inti b’ta’arifi ala shu ana ambihki?
[What do you mean, here he goes?

Xallih y1hk1 ma alelsh

| Let h1m go on, it’ sOk

Ya zalami! Al Wahed ma lazem y’sa’ed ay hada mitlo. Wlik lik lik hayawan!
Man! You should‘névér'help anybody like him. He he he’s just a jerk man!

[Leish?

Lianno ma dayyanna masari liom?]

[Why?

* Bbbbecause he didn’t loan us some money this mOming?

[Meen haka ala ay khara dam?
[Who said anythmg about any stup1d loan?
[Lakan leish ya’ ni hayhhhh

[Then why is he |

- ahhhhh
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M1:

MiI:

F2:

F2:

M1

- MI:

F1:

FI:

Ml:

Mi:

F2:

[Kam |

* Marra ultillik WA’AT BIHKI USSA trikihhh nhhhni b’HAhali? Biddi ikthib

- ((inza’aja))

~ [How many times have I told you that WHEN I TELL A STORY lea::::ve

me:::: alo::::ne? 1 WANT to lie. ((getting angry with his wife))
Kammil ya zalami, al niswan bi yi'milu heik shaglat mishan y*dallu mithakamin
ﬁna heh hehe heh heheh heh.hehe. |
Continue man, women do this to stay in control of us hehe heh heheh heh hehe.
[lahhhh, marti dayman}bi’ taamil heik la txadjilni. Btimbisit waat
bitkathibni uddam el aalam.
| [Nohhhh, my
vwz'fe always does this to embarrass me. She’s happy when she makes me look
like a liar in front of people.
[hadol jeeranna! | Wa wa wa w ana ma bhib‘waat bit KABBIR al
ussas, bikabbiron la .hhhhhh,
[These are our neighbors! And an an an I don’t like when he
makes the stories BIGGER. He makes them a lot bigger fo .Ihhhhhh,
[La shu?‘ Lahhhhh ddahik al aalam? .Aiy,i HAYT JARimi!

[To what? Tohhhhh make

people laugh? Oh yeah, THAT IS A HUGE CRIME!
 [ballah xallih yinhi ussto la Sami,

wa ana wa inti min rooh al matbax ndjiblon shi yakluhhh.
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F2:

- M1:

Mi:

her

[Please let him ﬁnzsh .
telling his story to Sami, and you and I will go to the kitchen and bring them
something to eat. | |

[Aih, ballah xudeeha min hone MI FADLIK la ikdir ihki mé’é djari,
heh heheh heh he he he he | -

[Y eah, won’t you take

PLEASE from here so I can talk with my neighbor, heh heheh heh
Heheh heheh heh heheh heh heheh he he heh he he heh hehe heh heheh heh

heheh he (..) heh he he he he.

- ©

M2:

Mi1:

MI:

| Heheh heheh heh heheh heh heh_éh he he heh he he heh hehe heh heheh heh

heheh he (..) heh he he he he.

® |

Hehe he he he he he he-Niswan! (..) Z’geere, wa ma b’taarif keef titsarraf bein
el'nass ((qasdahu zawdjatahu))

(.5 |

Hehe he he he he he he-Women! She is young ahd doesﬁ 't know how to act in
Public ((He means his wife))

()

Kullon heik ya zalami=
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oM

They re all lzke that man—' ‘3‘ . : f S

ML .f‘_-—lahhhhhhhhh mu kullon helk—

—Nhhhhhhhho not all ofthem—‘ , .'

=Lak ahhhhhhhhhly ya zalarm? Halla a karmlh abﬂ ma yldju heh he he he he he . S

L ‘v,hehe

' »Mz.-'

: ' —Yehhhhhhhhhhhhhha man? Now contmue wzth your sz‘ory before the come o

o back heh he he he he he hehe ‘

Ml
- M2:
M1
MI:
M2:

MI:

MI:

[Laa ya zalaml

s ke

| mahhan, -
E Hehié hé 'he ‘he‘ he he"hex :
" Hehe he he he he hehe

xalas halla’a. (. ) shi nhar m’nu’ud ana wa inta ala rawa’a wa blhkllak al Ussa

) hai’T ussit Abou Na]wa‘tawehhheh, :

not now.,( .) One day when you and I dm alone I will tell you the story. (. JAbou

,Na]wa S story is vehhhry long,

[Alhhhh maﬁ shuk.

[Yeahhh, no doubt.

 bass ala kul hal, al kull bieirfu

bul anyway, everyone knows him
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[mafi
shak ya zalami, mafi shak.

[No doubt man, no doubt.
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APPENDIX B

COUPLE #2 - FIL BEIT BA’DAMA TARAKU AL JEERAN
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F2:

F2:

M2:

F2:

F2:

Mi:

Mi:

FlI:

Fl:

M2:

F2:

F2:

Salem, xallast?
Are you finished Salem?
(..) Aih ai, aih xallast.
(..) Yeah yes, yes I’ finished.

[Shibaak?]

[What'’s the matter?]
Wala shi. (.3) Bass djeeranna. DAYman b’ta’amil heik fih.
Oh, nothing. (.3) Just our neighbors. She does this to him EVerytime.
Lau ma b’ti’'mil fih heik, bi dall y’guirr, b’ta’arifu inta?
1If she doesn’t, he will just go on, and on, you know him?

[wa iza kan, ma lazem kanat

t’atuu wa hu’weh am yihkili shagli. Ma kan b’yamma b’nohhb. (2)

[Still, she
shouldn’t interrupt him in the middle of telling me something. He wasn’t even
in her direction.(2)

Ehheh,ma bidda y’uul shi sa’ye’e ala Abou Nabeel, wa ba’edain sammaa Abou
Najwa min al bidayii la y’hinu. Wa la ana habbeit heik.(..)

Well, she didn’t want him to say anything bad about Abou Nabeel, and then he
called him Abou najwa from the beginning to insult him. I didn’t like that
either.(..)

Bass ala al Aqall ma tadaxalti. B’taarifi afdal min innik titdaxali bi shaglat

ridjal. Al zalami kan am y’hawel y’ulli shagli djdeedi indu, inti b’taarifih? Ma
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; ";7.: :'. g Dayman b1 xad]ﬂha uddam 11 mswan wak: ' nm b’yldhakualelhaalaku

f""'fj:' llannu KBEEhhhr wa h1yy1 z geerl wa MUT (o 7
e He embarrasses her all the tzme in front of other women and the “make ﬁm

her already because he s OLD and she 1s YOUNG and edu .

[Wa shu?‘ Muta~ a111ma? He1k kuntl b1dd1k

J t uuh? Eh,xara alelha wa ala 1lma 1za ma b -tarlf keef t aamll dJ ‘ lza _;WA

ht1rmu bem’al 'na-ss. o

bx: Ba adé:ﬁ, mt1 muta alnm wa MA B”TA]MLI he1k bem al nass. Wa ela ﬁkra,
e :':':'*huue muta allem Kaman Huue muddaress muhtaram aydan 73‘ : e i
UM e E [Andwhat? Educated?f_;.""7 .
g 3:' Is that whar you were gozng ta say? ' Ihe hell wzth her and her educatzon zf
| doesn 't know how to deal wzth her husband s personalzty, AND re.spect hzm m | e
".:",vpublzc » A A ST :
 Thonaga youre edicated andyou DON'LDO ha npubic. Ohyeah,



_F2:

F2:

M2:

F2:

F2:

M2:

F2:

F2:

- M2:

F2:

F2:

M2:

M2:

F2:

F2:

he’s Educated too. .He is a teacher, and a véry respécted oné too.
[Biehtirmuuh lianno kbeer wa
ibin Mousa, eh abuuh kan muhtaram.
| | [They respect him becau&e he’s old |
and he’s Mousa’s son, now his FATHER was a very respectéd man.
[Ya’ani am t’uuli innu huue manu muhtar
[Are you saying that he’s not resp
[Laa
[No
ram? Haah?
[ected? Ha?
Dayman al tullab b’yidhaku aleih. |
Students make fun of him all the time.
[Wala marra ultili=
[You never told me that=
=Ehh, lainnu sadee’ak, wa djarna.
=Well, because he’s your friend, and OUR neighbor.
[Wa rah nib’aa heih
[And we will stay that way
((Thahabat ila al mafbax, wa bisawt aalen)) Bukra bitjssel be Fadwa wa bihki
ma’aha

((She goes to the kitchen and yells) I will call Fadwa iomorrow and talk to her
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- [Latiimli

_ [D_On’t."do. —

L -anythmg

F2 :

B . Mz:

Haaaa?
;_'_’.Haaaa? FENTEY

j __TR]KEEHON B”HAHLHON am tlsma 1n1n1? ((Yasrax min gurfat al Jlluus)) 5

LY ’_ 'Hlnm b1e erﬁ1 shu y1 1mlu Inna mashakﬂna bldha hull

LEAVE THEM ALONE you hear me? ((yellzng ﬁom the llwngroom)) They B ,

P Know what to do We have our own problems to deal wzth

P2

. ((Rap at mm al matbax)) Ay mashakel‘? Al hamdu 111 lah ma inna sh1

| mashakel k’beerl Asd1 ﬁ shaglat baseeta mhna mmxtlhf alelha bass, mush1

o ‘azeem. ((badaat tataathar))

o M2:

= al llelh Xalhna n nnam b1 amaan ( ) A]lah y xalhkll

‘(omes back ﬁom the kztchen) What problems7 Thank God we a’on t have any | S
' major problems I mean we some zssues that we dzsagree about but nothzng _ |
= ‘ma]or ( (she starts gettmg emotzonal) )

2 Yallah yallah Annoam ab11 ma mblash mm awal wa d] adeed

'Alrzght alrzght Let s go to bed before we start again.
R g o [Mamamuulay‘
3 [I m not sayzng any
M2: [Wala raht uuh Kaﬂ‘ana



C : hacl enough talklng thzs mghl Let us lzve tzll tomorrow peacefully ( ) for ';“. -

' : God s sake/

' ©F2:

| La, b Jadd ay mashakel mna? Al hamdu hllah ( ) sahltna mleeha wﬂ w1l w’lad ol

i E Mlah ktheer—wﬂ mawsem am ylthassan-sh |

o

‘ No really, what problems a’o we have? ]hank Goa' ( ) we have our health-the L i

SR Iaa’s are a’ozng Very well-the farm has never been betz‘er-wh

oM

F2:

 no problems—I a’ldn t mean it llterallyJ ]ust mean z‘hat everyone has thezr own . - .

[Taleb ma 1nna aya mashakel §

; .MA INNA AY MASHAKEL halla ata ay nroohnn .

[ Ok, we don t have any

problems WEDON ”T HAVEANY PROBLEA/./S now let s go to '

[F i shagh ma am b1t ulhyaha

[ Now you are not telling me something

L mashakel-ma asdl sh1-asd1 innu kll wahed 1ndu mashakel b’ tarnﬁ shu asd1? Bi -

shlkkel aam-shmekk 1nt1?

g problems to a'eal wzth you know? In general- What s wrong wzth you?

F2:

CF2r

- ?ur?’, ised me bysaymg _Wh e

: [La lamnak fa]a itni shway wa t ul

[No‘ii’s justbt_h'at you kznda -y

g9

[Andyouwont We ve"_v G



F2 ,1],

" FZ ((x Xxx x x x x x x x)) (0'ar jrom recorder))

o ‘{'ba adon am y1hko Ju wa

X [Talb, muta’ass1fya Sitﬁas shooﬁalawlad- RIS

B [Ok I m sorry_my dear check on the ktds They e stzll talktng in i e X

((x XXX XX XXXX x)); ((ba eeda an al musajjlla))

: lea 1r1f blddon-hzalek kan blddlahon yaklo bakkeer Kul marra ble’lmlu helk:‘ ’ b

5 Lazem tla 1111k sh1 hal 11hon B1t dalhhhon kteer -

M2 )

M2

I know they wzll-that 'S why 1 wanted them to eat earlzer They a'o thzs e

| everytzme You need to do somethmg about them You spozl them too much

;;[((Xxxxxxx’Xx\xxxx‘x.xxx))v
[((xxxxxxxxxxxxxxxx))

[Haj t 31h1 Raht fa1 I

ttanni. ( )Nammu 1ntu lltnem anel ma ijji wi w1wa-b tmﬁ1 shu ba arml ‘_ ‘_

[Stop yellmg You ll

: ' : weak up the other one ( ) Go to bed you two before I come and an an and you .

‘ know what 1 ’ll do

[Elhya wlad btmﬁ.l =

| shu bla mll-mumkm yi mllkon muhadara hlmout <hehe he he he he he he he he ‘

: ;,he-f" 3
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- F2:

M2

- F2:

F2:

M2:

 [Yeah kids, you Jenow what he’ll do-he might lecture ybu to death< héhe he he

hé he he h_e‘ he he
| | ~ [Shusirti
koméedijeh aaxer hal lleﬂ heheh he he he he he he
. v . | [you
are turning into a comedienne late vtohz'ght hehe he he he he he he |

[Hehe he he he-Bas habbi nnam mabsoota-mab hob

- nam b’afkar sayi’aa-b’tarif.

~ [Hehe he he he —I jus_z‘ want o go to bed

‘happy-I hate  to sleep on a bad note- you know that._

[Eih "ba’rif. () T’fee al ddwiyeh bil ﬁiatbax wi wal balkone.

(..) jeebi may ma’ik.

[Yeah I know. () Turn off the lights in the kitchen

ana na and the balcony.(..) Bring_ some water with yOu."
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APPENDIX C

COUPLE #3 - AHLI BIDDONYANNA N’ JEEB WALAD
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FF:

vA1y, ]ay la cam yoam hal marra‘?

E ‘So you came home for how many days th1s tlme?

[Hablbtl la balshl

' tit thammarl min halla a, MIN FADLIK

[J\/Iy love a’on ¢ start complaznzng ﬁom now,

. PLEASE

PR

o :[Ma»am: bit’thammar. -Biass, |

~ habbi a%rif mishan o’zom ahlak wa asdiqa’ak al asha bukra,

FF

" FF:

FF:

FF:

joke)

[I’'mnot

-complain"ing’.l I _just want to know so I 'can invite your fanuly and friends for

dinner tomorrow. -

tht 11lllﬂﬂlhhhhv‘c')": AXer mzirra kunti tishtilﬁ‘;'liéihd ma addeina wagqt kifaya maa

’ ba ad wa hala a ana ]aly yomem zaman wa b1dd1k tu’uzmi al asheera kulha.
: Last tzme you were complamzng that we a'on tspend enough tzme together and

e now that I only have two a’ays you want to mvzte the whole trzbe over.

[Yaam ma ma ak gelr YOMEIN?

[So you only have TWO DAYS7

dih, bzftzkzt hezk szaya li anhz shuglz ((yoa’azbaha)

Yeah 1 thmk that wzll be enough fo f nzsh my buszness ((teasing her) )
..[Shuglak shu? ((lan taﬂlam al nuktha))

- [What busmess7 ((doesn’t get the
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. FF:

FF:

FF:

FF:

FF:

 FF:

Isma’l habibti,(..) ahli
Listen my love,(..) my parentsv
[Ahlak, ahlak, AI-L__Q__AK
[Your parént@, yo?n* parents, your PARENTS
[Tawli balik da’ia. (.3) ana ba’erif inni mu
dayman bil beit, wa bitmanna innu ma iddttarr ishrahlik innu ana al’aan bil
jeish la tlat sneen. Bitmanna innik t’irfi mani hunak li u’aquibik.

[Relax a minute. (.3) 1 fnow
that I am not home very often, and I hope I don b’t neéd to explain that I am
_sz‘uck in the Freaking army forv three years. I hope you know that I am not
there to punish you. |

[Ba’erif, shibak inta? A’a tini
shuayit thiqa.((bada’at tabki)) |
| [1 know, what’s the
matter with you? Give me some credit (starts crying)
| [La tibki? Min‘fadlik la tibki. ANA HOAN yomein;
‘ [Don 't cry? Please don’t cry. I'm here
Jor TWO DAYS
| [Aasfi, -
ta’ieb, shu ahlak?

[I’m sorry, Ok, what about your parents?

MM: Ahli biddon yana ndjeeb walad!
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FF:

FF:

FF:

My parents want us to have a baby!
[ba’erif shu biddak t’uul, wa mani muwafqa. Al fikra
mu ma’uuli. Mana waqui’iyyi- Mustaheeli!
‘ [I know what you 're going to say, and I don’t |
agfee. _ It s hot d sound idea. It is not logical- 1t is impossible!
[b’akkidlik innu manaha mustaheeli
((yamzah ma’ aha))‘Heh'ehe He he he he ‘hehe he he he hehe he hé he he he he he
| - [1 assure you it’s not ((teasing |
Her again)) heheh He he he he he h hehe he he he he he he he he heh heh he
he he |
| [Xalas
Abdo. B’taerfif shu shi’uﬁri bil nisbi la hal maWdﬁu’a. 'B’tidji kul shahrein |
marra, wa ba’eddain la hali ba’l al wagqt.
| [Stop Abdo. You

know how I ‘ feel about this. You come home once every couple of months, and

I am alone for the rest of the time.

- [Keefbituuli la Halik, ma’ ahlik; ahli, wa kul ASDIqua’ik?

Analli lazem hiss inni waheed. Al ullik arraf! Al jaish arraf. (.3) Ha?

AY(3)

[How can you say you are alOhhne with yourfamily around, my Sfamily,

and all your FRiends? Your STUdents? I'm the one who should feel alone. I
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| FF ol He he he he he he eh he he he he he

The army is ter

L te,lt '. youzts terible “3)'_;",Ssooo}o’iooooho‘,"What a’oyou o )

. ij.‘_‘-Ha? Well?(3) |

FF D :Hu ue awalan wa axeeran bldna m malha' 'BaSS blddlyak t1 erlf , _‘o bldha S I

3 massan Mm al bldaya 11a al mhaya wa saddlqm MA b t1nt1h1 Heh hehe he

SN he he he he he hehe he he he he he he

' FF I guess we have to a'o zt sooner or later I ]ust want you to know that zt is verylﬁ e

i expenszve Zhe whole process from start to f nzsh and belzeve me zt DOES

: <NOT end Heh hehe he he he he he he hehe he he he he he, he 'J‘," e

o . T : e [Hehe he he he he he
. "he he he - | ' : it
oMM [Hehe he he he he he he he hehe

' FF S5s He he he he he he eh he he he he he C

| MM Shu ra 1y1k nrooh nha wel halla a‘)

- FF . [Shhhhhhhhhh

i : MM . Shu? ( ) Ma hada hone-ala shu xalfeh? Hahhhhh? Ahh aysheen fo mu:: b1‘ _ ‘,_: :

a uudltna‘? ‘ ’ o

e N MM | What? ( ) Nobody zs here-what s are you worrtea' about? Hahhhhh? My

Ey parents hve upstazrs not in our bea’roo m7 h f



FF:

FF:

FF:

((tuhawe'l an tugatti an mawdoo’ al mussajila)) La_, la mu:: ahl::k. :

((Trying to cover up fqr presence of the recorder) ) No, no not you::r pa.° .°rents.bb
[Lakan meeﬁ? Al

jeeran?

[Then

‘who? The heighbors?

La, la, Wala shi. Rooh t’hammam, wi ané lahi’tak, hehe he he he he he
No, no, never mind. You go take d shower, and I will follow you, hehe he he he
he

[Hehe he he

| he he he he he he he he he he eh. Uh ummm, eih?

- [Hehe he

he he he he he he he he eh. Uh ummm, yeah?
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APPENDIX D

COUPLE #4 - INNA SHI LAL AKKEL?
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&

| Shulnnaakkﬂ? SR
| What -r‘.'llovave-ha‘i’el"“oea{? 1 L
: Shu_bif f‘llvovt:;;,‘Taakbli? b
VYVHTIIatv dd you like to :eat‘é . |
: Yaani manik vtabxvé shi?
.80 that‘ ?ﬁéans youdldn’tcook anythmg?
‘Didrl say thqtj didn,’t cook_ahything? K

. [Laa ma ulti, bass aa::::ref, lianno lau tabxa shi, ma bitisalini -

o shu Bidi aakol.

| [OF -
| [No you didn’t, but I kno::::w, becéuse if you had cooked
‘any'thing you wo_itldn ’tﬂ‘ha?e askqd ﬁe jwhqt] Wcmted l“o eat. -
S
| Ma::::‘-' |
| I didn:::2’t- |
Ma:::: ‘ruhti al sodq wa. niajibti .‘akkil,wa Tma ma r'na‘rha ma . Jeebili shi:a: :klu ORI
' méni ma:kel t‘o‘o::‘:l al'nahar_. , |
| fou:::_: didn’t go fo the stofe,' va‘n‘d you didn’t cook anythzy'ng,k and T bla bla bla
bla bla ¥ . Get me .soh;éthing fo eqtl_ haven’t ea: te_'ﬁ “anyth}ing‘ all day. |

[Oh, habibi, manak ma::‘kel tool al nahar? |
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w W o

. ~[Oh, my love, you haven’t

* Eaten anything allday?

_ ((Yuqéillidaha'w;z;_ yaql.ii]l,u_s_ab_r’ahu)) La o, habibék ma akal tool ainahar, :

© . biddik ttamina shi willa?

day, are you gonna get us anything to eat, or what? |

[yalla,, yallah rayha- Shu rayak nrooh nakol ind ahlak? Ommak

“alatli Al sobih, wa ultilha innak b’tidji taba:an mi al shogol, wa-

[ Ok,' ok, ok, I’'m going— how about if
we goeat at your mom'’s, she told me this morning, but I said that you come

home tired, and-

‘Wa shu? Talama ulteelha inni bidji taban, 1

And what? If you said that T cofne home tired, w
[La::, lainno hhh hhh ah, ah hum

[No::, Because hhh hhh ah, ah

hum
| [wik inti
Shu feeki liorhe? Manik‘ala ba’dik, fee shi? | '
| | - -[You;

what’s the matter with you? You re not all together, is there anything?

[la-
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'Imml? Feeha sh1?

i My mom Is there anythmg‘?

. thakar shu Alat Ruwalda 1nnu lazem n Sad]_]ll ha lna wa mhna am mthaddath

o f'-j;conversatlon ?- Because Khetam needs conversatzons between couples?

- "_f"istupld h eh hhh

[La, la“""“’

P T—Dam

[La t seeh la t seeh ((tahkl b1 sawt waten)) al musadjlla shaggala- b tlt

. ’ ma ba ath?- Mlshan Khetam Bldha muhadathat bem azwaj wa zaWJat?

[Don t yell don t yell (T alkzng zn a low tone of vozce)) The recorder IS e

o »-on- remember what Ruwazda sazd that we have to record ourselves havzng a. . - E P

/Damn vou and Khetam/ Y ou scared me to death wzth your

B Walazem nroohlalnd ahlak,hanno llome eed ml |

il wa vl .Kh%tam!- ‘Xawaﬂeem lal,amma» bi ussasi al baixa eh eh i



. B ' And we have to go to your parent’s h‘o':::?:iuse,-v becau::::se it you:iir -

e v A B [MUhomeeld ;
-:'vuf}’mllady-Bukra | _‘ | ‘, i B R |
o | A‘r\ [I\/Iy bzrthday is not today- zt s tomorrow | 8
o B : | [Ba erif hab1b1 bass ommak a: mrlto home hanno akhook Jayyr mi al Lo
S ,:"““,Jalsh wa ragl bukra e i | |
B 5 - b'f’ ,. - [I know my love but your mom is havzng it
o T oday because your brother is here ﬁ'om the mzlztary for one day and gozng

| ' ':._"i'back tomorrow

. A i Yam b1dd1 1t hammam- sakkartl al musad]lla ma? ,

Fi A | So that means I’m takmg a shower- you turned off the recorder yah? S

. Ana Rah.lahhlz hah lakan brddak sh1 lal kawr? : f_ = |

[Yeah along nme

:agol ((lymg t0, hzm)) I m gonna' go and get ready then-do you need anythzng to_‘ . :

il F eh hehe he hehe he he he hehe hehe he he

hNo onlyﬂyour httle bram| Heh hehe he he he he he hehe hehe he h



B: . ((alking 1o herself very close 10 the recorder)) i hhh Ifi, My head hurts




APPENDIX E

COUPLE # 5 — FATTIN IJAT LA INNA LIOME
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Fa.:::ttin ijjat la inna lio:::me
Fa:::ttin came over téda:::y
Ai::H?
Ya:::H?

Dallat arba’a sa::a::t hoﬁé! |

She stayed here fou:::r hours!
T[Arba’a:?
- T [Fou:r?

Arba’a

- Four

Shu amiltu, wa shu hakeitu bi arba’ sa’aat?
What did yéu do. and what did you talk abouf in fbur hours?
Ma b’ta’rif? Ala joza
Don’t you know? About her husband
[Hal mara bidha bahdali mratabi min
[This woman need to be told off by
[Wa ala hamata, |
| [And her mother-in-

law, |

[Hal mara ma feeha

- zoque

abadan=
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L, beum, anabiki i am s humoomba v an mashkile-la meen

N:  No:::, b-um, I think she is just telling me her dilemmas and her problem-who

. can she talk to



- [A:zh, |
| Inﬁ am biddaﬁ:_:iha lakan? Akeed =
" [O::h, then you are defeﬁding her? Im sufe o
- [tihki geir la suda’a:tha‘yani?
[éther than her friend
then?
‘innik Kaman inti bi’tishkeelahé an sﬁaglat? Yallah? Feeki t’uulili?
You complain to her too, about stuff, ha? Com’on? You can tell me?
[Halaa inta tarakt
ussit Fatten, wa lahi’itni? Leish bihkeelak ay shi? Dayman bit alleq ala shaglat
[Now, you left the
Whole story of Fatten, and now you’re after me? Why do I tell you anything?
You always get hung on things.
[Hehe he he he’ he Inti b’thkili shaglat saxeefi, wa biddik yani ma
alleq?
| [He he he he he you tell me about silly things, and you expect me
not to comment?
Bass kunt am hawel ibda muhadathi ma’::ak minsh::an Khetam? ((tudafi’ an
nafsaha)) |
I was only trying to start a conversation with you:: for Khetam?((getting
defensive)) |

A::::H, heh he he he he he he he heh hehe he he he he he he he he he O:::H,

107



o ~ ana am uul am bit ddaﬁ1 an Fattin. Ma b1dd1k t’ sad]h shu rayylk feeha

E _ blsaraha? THehe he he he he he he he he he he . ~L

‘ wondermg why you were defendmg Fattin. Y ou don 't want to say your real _
- opinion about her on tape?. ﬁfehe he he he he he he he he hehe.J |

3k Hehe he he he he he he he he hehe he he he he he he he. Talb d haak
ad ma biddak-wa rah tfeed Khetam—Su bidha, tisma’inna w’nihna am nidhak?

[ He_he he ‘he he he he he he he hehe he he he he he he he. OF, laugh g
- as much asyou Want- it won 't do Khez‘am any gooel-what is she gonna listen to _v ‘~
us laughing? |

| [Inti am

tihki. He he heheh heh he he

[You're talking He he heheh heh he he
[Heh he he eih, bas lazem tneinatna nihki-alet al zawjein yihku
[Heh he he Yeah, bht we both have to talk-she said couples -
talking | |
[Leish ma
bittfiyya halla’a wi min"blash marra tanieh?
B [Why don’t you

turn it off now, and we will start over?

108



[La mab1dd1 1blash marra Tama-halak1tn1 la hakeit shl-halla a

' xalhna n xalllss mm fadlak‘? '

)

[No I don 't wanna start over-it took a lot of energy )

get you to talk-now let s fi nzsh thzs please?

)

' Hada mm al awlad 1ttassal‘7-0h akeed Summala al taree halla

(R Have any of the kzds called ?-Oh Summaza is probably on the road now

[1ttassa1at hawali 11

- 10:00 al suboh-al bas blddu y’'wa 1ff bi Halab awwal hzalek ma rah t’wassil lal

~ xamseh.

o [She'c_alled around 10:00 this

" morning-the bus is gonna siop in Alepo first, so she won’t be here till about

Jive.

W Rammi?-Tttssal shi?-innu jay bi halwa’t willa-

How about Rammi?-did he call at all?-about coming home soon, or what-

La.

| No.

Hal walad ma byihi m’noab-
That boy hardly ever calls-

W wa’t bi, mnihk ma’u, wala marra Byilti’I—yimkin mashgoul bildirassi, aw:: shi.

109



%

 Andwhen I we call, he zs never fthereJ gitess he s busy studying or: ;o

something.

Lazem nin’ulu la ind uxto

* We should move him in with his sister -

‘, [Aayshi 'nvla’_binte‘i‘n wa
| ~ [She’s living'ﬂiih z‘wérother girlsand
| | [Taib; tdib-'ﬁkra‘bd‘s-‘maﬁi,' ma, ma,
mu v_habbil‘)‘-l‘zizem rooh shoof shu am yl’mll h’ineek. | o |

[OK, Ok

“itwas jusi a suggestioh-l 'm, 11 don t like- 1 don’t- I have to go and see what

. he’s doing there.

o [Am yudros mitil ba’I al hass-»

[Studying like everybody else-

Eih?

| Yeah?

S*tanna Ia tijji Summaia al beit, hiyyeh bit ulna annu-bit shufu ala al aquall tlat
marrat bil isboo’. |
(:5)

Just wait until Summaia comes home she, will tell us about him-she sees him at

least three time.& a week.

(-5
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S:  Umm hhhh eih la tijji Summaia al beit.

S: Umm hhhh yeah until she comes ‘home‘.
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APPENDIX F
- DISCUSSION OF THE HOWARD ZINN

LECTURE AT CSUSB
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12,
1

K:.

2. A k
4.“K:
5. A
K
A:

K
A
10, K:

1L A
"K,
A

7

: ((smﬂ)) So::: whatdd you thmk about .hh Howard Zlnn ( ) the-uh

lecture - ‘

[The lec'ture you

‘mean?
M hmm
| Well I th1nk it uh wus it pretty good y know I mm wanted you to be |

g there it ( 2) y know it1 thmk 1t 1t he had many good toplc s to talk

about, a:‘::nd a: of course he express uh () his radlcal v1ewof _h_1_s_tory::

ahd hot m terms of uh' uh' the view of the heroes. and; the Ieaderé and :

,' stuff but the v1ew of the p_ple who were there (. 2)

[R1ght rlght =

- fmm AFRICAN AMERICANS () fiim the INDIANS o nthuh o‘—ti"j"“‘ S

= Yeah you Te nght he did ralse a few "

[Y’ know‘? From the uh poor people

7 -points" .

. 'few'important points".

[poor people

I hke it ( ) I lrke it ( ) how ‘bout you? I mean I thmk I enjoyed the
}_\‘lecture ( 1) how ‘bout you ?
. I d1d too ( ) except th don’t know ( ) I wus: expectmg ( 2) hhh ( ) a j: o

ot
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18.
19.
20.
21.
22.
n

24.
25.
26.
27.
28.
29,
30.
31.
32.
33.
34,
35,
s

37,

38.

more:: charisma from him (.1) ya know?

[Wh whadju you mean?

- His speech: his (.2) I know he’s not out there to

[Well he’s not a
politician.
I mean: whadju mean, charisma? So you can be taken by him?

[ No just you know he’s he’s

~ passionate

[ he’snot a
Hollywood éctor
about what he is talking about.
Well people gét passionate about: issues in differént ways: ya know, not
» _
of us gef: passionate about: what we believe in the same m’; v
| simhnnm=
=Whadju meaﬁ, uh-uh do you think like ‘_ha?v‘(.)

No, he wus jus .hh so::: ha ya know, he used this low tone: in in his

speech throughout, didn’t change, did not change

- [That’s true.

in any way any point: .hh even though he’s not trying to convince us:

ya kndv_v? out at least: he could (1) ya know? (.2) make some

[ Ok: you .h mean
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39,
40,
41.
42,
43
44,
45,
46.
47,
48,
49,
50.
51.
52.
53.
54,
5.
56.
57.
58,
59.

- 60.

> R > W

- B

> n 2R

NS I S

he’s like uh .hh well, this

what I think about it,hé is not (.1) out there: as you said
o [ mh-nm

I think prdbably to convince you of cértain things

Remember that: hh he is hh first you have to remember he is an

intellectual.

[mm-hmm
an academic. He is not an actor an he’s not a pblitician '
[Right

who’s tfying to (.2) .hh generate hh tremendous emotions from the
audience to capture his, their visions or their views

[Yeah
an stuff like that, no.
[Uhum=
=He wants to: .h tell you about his fadi;:al view: (.1) his radical views
of society ( .1) and:

[Uhum

~ in some ways: make it, y’ know, what I mean?

Right right right
[he’s not out there to convince you oh I think this because you

should believe in me, because of this, because of this=
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basically aba bh wus, wus meant

;' Wus For the: common people, to everybody who show up there, who



83

104 Ko

v .:.p'r“c's,babljz are exp‘c‘)._sedftb,: to this from the first time: so, _sﬁoI' mean how

. 85 K: | - 'c‘ouldfl’Jé.. e
B ) "86'._ A fHQW many hhh how many tlmes or how Qﬂén bybdu hear -
: 87 o sdmébddy tajlkmg about the history, ok .t_hose‘ are not ;)uf heroes those "
- : 88._ ' Presidents; or th_oé.e the Gener'als or those% | | | |
| 89. K: | - =Right=
9. A: ‘=T‘he r‘e_a'lly;heroes or the peqple who made history,
ol. K:  mm-hmm | | |
92. A: ~ the soldiers
93. K: | [T like thbse points, I‘think
- 94, A: - [and the common peépie anthe -
95.-K: [Yeah
96. A: | | poor peasants an the hard-working class an, and stuff er that
97. K:. | [Yeah
98. A: So Whenyou talk how many, how mariy historians or how many, .hhh
99. K: [ mm-hmm
| 100. ‘A:  Teachers will tell y.du that the hi-stéry éome from those people, not
‘ ‘101.- from: hh founding fatﬁérs: or from the: .hh |
1102. K: | | [No, no they’vé
103. A: [mm-ﬁmm .
all falsified history
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